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Anotace 

Bakalářská práce se zabývá didaktickými pohledy na španělská slovesa "ser ", "estar" 

a "haber" s důrazem na mluvnické i sémantické pojetí. Dále se autor pokusí formulovat 

hypotézu, jak jsou výše uvedená slovesa v různých gramatických strukturách zvládány 

studenty španělštiny jako cizího jazyka v českém prostředí a které nikoliv. Po teoretickém 

úvodu pojednávajícím o tomto gramatickém fenoménu následuje výzkum, ve kterém dojde 

k ověření mluvnicko-sémantických dovedností respondentů (rodilých mluvčí češtiny) různých 

úrovní komunikační kompetence španělštiny. 

Klíčová slova: sloveso ser, sloveso estar, sloveso haber, neosobní tvar hay, nepravidelná 

slovesa, didaktika, alternativní výuka 



Annotation 

The purpose of this bachelor thesis is didactic perspectives on the Spanish verbs "ser", 

"estar" and "haber", with emphasis on both lexical and semantic concepts. Next, the author 

attempts to formulate a hypothesis how the above verbs in different grammatical structures 

are handled by learners of Spanish as a foreign language in the Czech environment 

and which ones are not. After a theoretical introduction discussing this grammatical 

phenomenon, the research wi l l be followed by an investigation to test the rhetorical-semantic 

skills of respondents (native speakers of Czech) of different levels of communicative 

competence in Spanish. 

Keywords: verb ser, verb estar, verb haber, impersonal form hay , irregular verbs, didactics, 

alternative education 



Anotación 

L a tesis se dediča a las perspectivas didácticas de los verbos espafioles "ser ", "estar" 

y "haber", poniendo énfasis en los conceptos léxicos como en los semánticos. A continuación, 

el autor intenta formulár una hipótesis a comprobar las habilidades retórico-semánticas 

de los encuestados (hablantes nativos de checo) de diferentes niveles de competencia 

comunicativa en espanol. Tras una introducción teórica sobre este fenómeno gramatical, 

la investigación irá seguida de un estudio para poner a prueba las habilidades retórico-

semánticas de los encuestados (hablantes nativos de checo) de diferentes niveles 

de competencia comunicativa en espanol. 

Palabras claves: el verbo ser, el verbo estar, el verbo haber, la forma impersonal hay, 

verbos irreguläres, didáctica, ensefianza alternativa 



Contenido 

L a tesis se dediča a las perspectivas didácticas de los verbos espafioles "ser ", "estar" 

y "haber", poniendo énfasis en los conceptos léxicos como en los semánticos. L a parte teórica 

de la tesis introducirá la posición de los verbos en el sistema gramatical del predicado espanol 

con las posibilidades de enlazar distintos tipos de complementos (complemento preposicional, 

atributo). E l concepto de los verbo debe explicarse con referenda a la lengua checa 

para mostrar el uso equivalente de las estructuras lingiiisticas tipicamente checas (predicado 

verbal con copula, predicado en una frase activa o pasiva, que expresan estados y propiedades, 

existencia o presencia, acciónes o resultado de acciónes). E n la parte teórica se analizarán 

dos manuales de espanol como lengua extranjera publicados en el extranjero ypresentan 

las distintas formas de los diversos aspectos gramaticales y semánticos de los verbos 

mencionados. Además, la parte teórica intenta dividir los fenómenos individuates en niveles 

de acuerdo con el Marco Común Europeo de Referencia. A partir de esta division, el autor 

intenta formulár una hipótesis sobre cuáles de los fenómenos son adquiridos 

por los estudiantes de espanol como lengua extranjera en el entorno checo y cuáles no. Esta 

expectativa hipotética se pondrá a prueba en la parte practica. E n la parte practica, el autor 

procede a comprobar las habilidades retórico - semánticas de los encuestados (hablantes 

nativos de checo) de diferentes niveles de competencia comunicativa en espanol. 

E n los anexos incluirán un cuestionario y datos estadísticos, que el autor interpretará 

en la discusión final. 
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1 In t roducc iön 

Para el tema de mi tesis elegi un tema de gramätica espanola llamado Enfoques 

didäcticos de los verbos ser, estar y haber: el procedimiento gramatical y semäntico. 

Es un tema complejo porque cada uno de estos tres verbos (ser, estar, haber) tiene 

su significado y se utiliza de forma distinta en espanol, pero tambien es un tema bäsico 

de la gramätica de la lengua espanola que genera muchas dudas. Especialmente 

para los hablantes nativos checos este fenomeno gramatical es complicado porque en la lengua 

checa solo existe un verbo de este tipo ("byt") que expresa e incluye el significado 

y el uso de estos tres verbos espanoles. Estos verbos se utilizan mucho en el lenguaje hablado 

y escrito, tanto solos como en diferentes locuciones o förmulas o tiempos verbales. Por lo tanto, 

es necesario que los estudiantes de espanol aprendan estos verbos mencionados al principio 

de sus estudios o lo antes posible para poder avanzar el idioma y gracias a este aprendizaje 

comprender los tiempos verbales en los que aparecen estos verbos. Como este fenomeno 

gramatical es tan importante para seguir estudiando espanol la mayoria de los manuales 

empiezan gradualmente con estos verbos. 

Por ahora, permitanme insertar algunos datos generales sobre el espanol, su demografia 

y el espanol como lengua extranjera que encontre en un informe de Instituto de Cervantes. 

La lengua espanola presenta una demografia muy amplia y en constante crecimiento 

que se localizade manera especialmente intensa en el continente americanoy en lapeninsula 

Iberica, pero cuyo rastro tambien puede seguirse en otras regiones delplaneta: Äfrica 

e incluso en ciertas partes de Asia y del Pacifico. Hoy hablan espanol mäs de 595 millones 

de personas en el mundo, ya sea como lengua nativa, segunda o extranjera. Es la segunda 

lengua por nümero de hablantes nativos (con mäs de 496 millones) y el segundo idioma 

de comunicaciön internacional. ( G A R C I A 2022, s. 6, 14). E l informe del que conseguiö esta 

informaciön se publicö en el ano 2022 y en esta epoca se estimö que en el ano 2022 casi 

24 millones de estudiantes aprenderän castellano como lengua extranjera. Este es elresultado 

de sumar el nümero de estudiantes de espanol existentes en la actualidad en 111 paises. 

Las cifras se refieren a todos los niveles de ensenanza — incluida la no reglada — y se einen 

a los datos disponibles en cada uno de los paises. ( G A R C I A 2022, s. 6, 14). Por mi parte puedo 

decir que la lengua espanola se esta convirtiendo en una lengua muy populär en la Repüblica 

Checa, no solo entre los jövenes , sino que cada vez hay mäs gente que aprende espanol 

por su cuenta, los llamados autodidactas. Y o diria que hoy en dia hay mäs gente que prefiere 
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el espanol al alemän aunque es la lengua que se ensefia como segunda lengua extranjera 

despues del ingles en la mayoria de las escuelas primarias, y para la mayoria de los alumnos 

de primaria esuna segunda lengua extranjera, pero la mayoria deellos lacambiarän 

por el espanol al acabar la primaria. Hoy hay mäs profesores de espanol y hablantes nativos 

en las escuelas checas que antes y hay mäs oportunidades de aprender el idioma tambien fuera 

de la escuela. Por eso el espanol se convirtiö en una lengua muy populär entre los checos. 
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2 Semánt ica de los verbos 

La semántica es una rama de la lingiiística dedicada al estudio del signifwado. 

Su nombre proviene del término griego sěmantikós ("significado relevante") yjunto 

con la fonética, gramática y la morfosintaxis, constituye una de las principales 

aproximaciones al estudio organizado del lenguaje verbal. La semántica enfrenta el signo 

Unguis tico desde el interés por su parte inmaterial, esto es, su parte mental, convencional 

y abstracta: el significado. Esto significa que se interesa no sólo por la manera 

en que se forman los significados de las palabras a partir de sus componentes (sus raíces 

y agregados), sino también del modo en que los significados cambian a lo largo del tiempo 

y devienen otros, cambiando junto con la cultura que emplea la lengua. Además, la semántica 

se ocupa de los accidentes del significado, como la sinonimia, la antonimia, la polisemia 

y las familias léxico-semánticas, siempre y cuando el estudio no abandone el lugar 

de lo eminentemente verbal, ya que de las áreas no verbales de la comunicación se ocupan 

otřas disciplinas, como la pragmática. La unidad minima de la semántica son los semas: 

las porciones más pequeňas de la palabra dotadas de significado propio verificable. 

Una misma palabra, asi, contiene distintos semas que la emparentan con otřas. (Enciclopedia 

Concepto: Semántica - concepto, componentes y ejemplos. Semántica - concepto, componentes 

yejemplos 2023). Es importante conocer la semántica de cualquier idioma para poder 

comunicarnos noc las personas que nos rodean. Para que los demás nos entiendan 

necesitamos transformar nuestros pensamientos en palabras o expresiones que representa 

la idea. Čada lengua tiene su propia semántica y por eso cuando queremos comunicarnos 

con una persona cuyo idioma no el mismo como nuestro tenemos que aprender la semántica 

de ese idioma para que nos entendamos. 

Un verbo es una clase de palabra que indica una acción, un estado o un proceso 

que tiene lugar en la oración. Los verbos espaňoles se pueden conjugar. El verbo consta 

de un lexema, que contiene el significado verbal, y de unos morfemas, que indican lapersona, 

el numero, el tiempo, el aspecto, el modo y la voz . A diferencia del checo, no expresan 

aspecto. El transcurso, la duración y las diferentes fases de la acción se expresan 

con perífrasis verbales o eventualmente con diferentes tiempos verbales. Según su significado 

léxico, el espaňol tiene verbos plenos (tienen un significado ensímismos y forman 

una preposición), verbos auxiliares (que sirven para formar determinados tiempos o forman 

parte de una predicado nominal con una cópula), verbos impersonales (suelen usarse sólo 
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en la 3a persona del singulár - llueve, nieva, etc.) y verbos incompletos (verbos que no tienen 

determinadas formas -por ejemplo, ataňer). (MACÍKOVA, aj . 2010, s. 107 ) 

Como he mencionado en la introducción el verbo checo „být" equivale a los verbos 

espanoles "ser ", "estar" y"haber". Su uso se rige por ciertas normas y los verbos no pueden 

intercambiarse arbitrariamente. Con algunos adjetivos, tanto "ser" como "estar" pueden 

utilizarse como cópula, pero con significados diferentes (por ejemplo ser lišto = ser inteligente 

X estar lišto = estar preparado). 

La persona indica quién es el sujeto que realiza la acción y el numero si este sujeto 

lo forman uno o mäs individuos. El tiempo verbal nos informa del momento en que ocurre 

la cción (presente, pasado o futuro). El aspecto nos dice si la acción se ha completado, 

aspecto perfectivo, o si aún sigue en desarrollo, aspecto imperfectivo. La voz nos indica 

si el sujeto es quien realiza la acción (también llamado sujeto agente), si es quien la recibe 

(también llamado sujeto pasivo) o siparticipa de ambas partes. La voz es de diferentes tipos: 

voz activa (sujeto agente), voz pasiva (sujeto pasivo) y voz reflexiva (siparticipa de ambas 

partes). Los modos verbales expresan la relación entre el verbo y la actitud del hablante 

o el grado de realidad que encierra la acción. Existen tres grandes modos verbales: 

1. indicativo: los tiempos verbales que forman parte del modo indicativo expresan acciones 

concretas o reales. Los modos de indicativo simple son: presente, pretérito imperfecto, 

pretérito perfecto, futuro y condicional simple. Los modos del indicativo compuesto 

sompretěrito perfecto compuesto, pretérito pluscuamperfecto, pretérito anterior, futuro 

perfecto y condicional perfecto. (Coelho 2013) Este modo verbal 

es el que se usa más en la lengua espaflola y también es el modo con que podemos expresar 

más tiempos verbales comparando con subjuntivo e imperativo. 

2. subjuntivo: los tiempos verbales que configuran el modo subjuntivo pueden expresar deseos, 

dudas o temores. Los modos del subjuntivo simple son: presente, pretérito imperfecto y futuro. 

Los modos del subjuntivo compuesto son: pretérito perfecto, pretérito pluscuamperfecto 

y futuro perfecto. (Coelho 2013) E l subjuntivo es muy usado en espafiol se distingue 

del indicativo de intención que tiene el hablante de transmitir el mensaje. Este modo se utiliza 

principalmente en las oraciónes que expresan acciónes posibles o hipotéticas. 

3. imperativo: el modo imperativo se utiliza para transmitir un orden o una petición, 

de manera afirmativa o negativa. (Coelho 2013). E l imperativo no podemos usar 
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con la primera persona singulár (yo ) porque la gente no puede dar las ordenes a sí mismo. 

Las personas con las que se usa el imperativo son tú, vosotros, usted y ustedes en otras 

personas se utiliza el subjuntivo. L a primera persona del plurál (nosotros) también puede 

tener una forma del imperativo, pero no es exactamente lo mismo porque es más como 

una exhortación que el orden. 

El verbo forma parte de la oración léxica que le brinda una expresión de movimiento, 

existencia, acción, condición, consecución o estado al sujeto. En sí, esta palabra tiene 

la representación de una predicación. Si se analiza una oración, el verbo que se conjuga 

funciona correctamente como el núcleo sintáctico delpredicado. Si este se encuentra 

conjugado, entonces ocupa el núcleo de tiempo. En caso contrario, entonces el verbo ocupa 

una unidad simple. Estas palabras se emplean diariamente, permiten que la lenguaje 

de las civilizaciones esté completo, se entienda y pueda tener congruencia, coherencia 

y sentido a la hora de comunicarse unos entre otros. En cualquier oración, bien sea escrita 

o hablada, se menciona una palabra que informa qué es lo que se está haciendo, cómo se hace 

y en qué momento se realiza, es decir, se da conocimiento sobre la acción que se está llevando 

a cabo. Justo esa palabra, es el verbo. Este es imperativo en cualquier oración y, de hecho, 

pueden existir varios de ellos en un solo párrafo, pudiendo ser verbos conjugados, verbos 

en pretérito, verbos en pasado simple, verbos en presente o un verbo en imperativo. (Peréz 

2023) E n resumen el verbo es una de la clase de palabra más importantes que todas las firases 

necesitan para tener el significado correcto. 

Verbos copulativos 

También de punto de vista sintáctico se habla de verbos copulativos (o atributivos) 

que son aquellos que además de desempeňar la función de núcleo de un predicado unen 

un sujeto con un atributo. Son los verbos ser, e starý parecer (además de otros como ponerse, 

quedarse y etc.). Ejemplos: La casa es grande.; La casa está sucia.; La casa parece alta. 

Atención, los verbos "ser "y "estar" no son copulativos cuando unen un atributo o un sujeto. 

Ejemplos: El accidente fue ayer.; Juan está en Madrid. (GOMÉZ 2005). 

Mencioné este tipo de verbos porque entre ellos se encuentran los sobre que trata 

el trabajo. Son verbos en los que hacíamos hincapié varias veces durante nuestro estudio, 

especialmente en morfológia y en sintaxis. 

9 



Conjugaciön de ser y estar 

Comencemos discutiendo los posibles problemas que la conjugaciön irregular de estos 

verbo puede producir. AI comparar la conjugaciön de verbos en varias lenguas, se observa 

que muchas siguen una conjugaciön mäs o menos regular en la mayoria de sus verbos. 

En espanol hay varios verbos que siguen una conjugaciön regular, pero que pueden tener 

unas pocas irregularidades en algunas formas. El espanol sigue una forma 

en la que se conjuga el verbo ennümero y persona. (Opphus 2016) Esto significa 

que si en espanol ponemos un verbo conjugado a una oraciön estamos capaces de determinar 

de que persona estamos hablando y si se trata del nümero singular o del nümero plural. 

E n algunos tiempos verbales la primera y tercera perosona singular tienen la misma 

terminaciön (porejemplo enpreterito imperfecto de indicativo donde la primera y tercera 

persona del verbo vivi r es vivid). E n este caso debemos leer atentamente toda la fräse 

y determinar la persona a partir del contexto. 

Tanto "ser " como "estar " contienen morfemas que difieren de los verbos reguläres. 

En el verbo "estar "hay una irregularidad que aparece en la primera persona singular 

y la posiciön del acento es distinta de los demäs verbos de la primera, mientras que "ser " 

se conjuga diferente en casi todas laspersonas. (Ophus 2016). E n la tercera columna podemos 

ver el verbo "haber" que es tambien el verbo irregular como los verbos ser y estar. 

E n la primera tabla que tenemos abajo tenemos la conjugaciön de los verbos ser , estar, haber 

en presente de indicativo. Despues habrä mäs tablas con todas las conjugaciönes de estos 

tres verbos en indicativo y en subjuntivo. 

Tabla lPresente de indicativo 

Ser Estar Haber 

Y o Soy Estoy He 

Tu Eres Estäs Has 

E l /ella/usted Es Estä H a ; impersonal 

Hay 

Nosotros/-as Somos Estamos Hemos 

Vosotros/-as Sois Estäis Habeis 

Ellos/-as /ustedes Son Estän Han 
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Tabla 2 Préterito indefinido (= préterito perfecta simple) 

Ser Estar Haber 

Y o Fui Estuve Hube 

Tú Fuiste Estuviste Hubiste 

E l /ella/usted Fue Estuvo Hubo 

Nosotros/-as Fuimos Estuvimos Hubimos 

Vosotros/-as Fuisteis Estuvisteis Hubisteis 

Ellos/-as /ustedes Fueron Estuvieron Hubieron 

Tabla 3 Préterito imperfecto 

Ser Estar Haber 

Y o Era Estaba Habia 

Tú Eras Estabas Habias 

E l /ella/usted Era Estaba Habia 

Nosotros/-as Eramos Estábamos Habiamos 

Vosotros/-as Erais Estabais Habiais 

Ellos/-as /ustedes Eran Estaban Habian 

Tabla 4 Futuro 

Ser Estar Haber 

Y o Seré Estaré Habré 

Tú Serás Estarás Habrás 

E l /ella/usted Será Estará Habrá 

Nosotros/-as Seremos Estaremos Habremos 

Vosotros/-as Seréis Estaréis Habréis 

Ellos/-as /ustedes Serán Estarán Habrán 
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Tabla 5 Condicional 

Ser Estar Haber 

Y o Sería Estaría Habría 

Tú Serías Estarías Habrías 

E l /ella/usted Sería Estaría Habría 

Nosotros/-as Seríamos Estaríamos Habríamos 

Vosotros/-as Seríais Estaríais Habríais 

Ellos/-as /ustedes Serían Estarían Habrían 

Tabla 6 Préterito perfecto compuesto 

Ser Estar Haber 

Y o He sido He e stádo He habido 

Tú Has sido Has estado Has habido 

E l /ella/usted H a sido H a estado H a habido 

Nosotros/-as Hemos sido Hemos estado Hemos habido 

Vosotros/-as Habéis sido Habéis estado Habéis habido 

Ellos/-as /ustedes Han sido Han estado Han habido 

Tabla 7 Préterito pluscuamperfecto 

Ser Estar Haber 

Y o Había sido Había estado Había habido 

Tú Habías sido Habías estado Habías habido 

E l /ella/usted Había sido Había estado Había habido 

Nosotros/-as Habíamos sido Habíamos estado Habíamos habido 

Vosotros/-as Habíais sido Habíais estado Habíais habido 

Ellos/-as /ustedes Habían sido Habían estado Habían habido 
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Tabla 8 Futuro perfecto 

Ser Estar Haber 

Y o Habré sido Habré estado Habré habido 

Tú Habrás sido Habrás estado Habrás habido 

E l /ella/usted Habrá sido Habrá estado Habrá habido 

Nosotros/-as Habremos sido Habremos estado Habremos habido 

Vosotros/-as Habréis sido Habréis estado Habréis habido 

Ellos/-as /ustedes Habrán sido Habrán estado Habrán habido 

Tabla 9 Condicional perfecto 

Ser Estar Haber 

Y o Habría sido Habría estado Habría habido 

Tú Habrías sido Habrías estado Habrías habido 

E l /ella/usted Habría sido Habría estado Habría habido 

Nosotros/-as Habríamos sido Habríamos estado Habríamos habido 

Vosotros/-as Habríais sido Habríais estado Habríais habido 

Ellos/-as /ustedes Habrían sido Habrían estado Habrían habido 

Tabla 10 Presente de subjuntivo 

Ser Estar Haber 

Y o Sea Esté Haya 

Tú Seas Estés Hayas 

E l /ella/usted Sea Esté Haya 

Nosotros/-as Seamos Estemos Hayamos 

Vosotros/-as Seáis Estéis Hayáis 

Ellos/-as /ustedes Sean Estén Hayan 
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Tabla 11 Préterito imperfecta de subjuntivo 

Ser Estar Haber 

Y o Fuera/Fuese Estuviera/Estuviese Hubiera/ Hubiese 

Tú Fueras/Fuese Estuvieras/Estuvieses Hubiera/ 

Hubieses 

E l /ella/usted Fuera/ Fuese Estuvi era/Estuvi ese Hubiera/ Hubiese 

Nosotros/-as Fuéramos/Fuésemos Estuviéramos/Estuviésemos Hubiéramos/ 

Hubiésemos 

Vosotros/-as Fuerais/Fueseis Estuvierais/Estuvieseis Hubierais/ 

Hubieseis 

Ellos/-as /ustedes Fueran/Fuesen Estuvi eran/Estuvi e sen Hubieran/ 

Hubiesen 

Tabla 12 Futuro de subjuntivo 

Ser Estar Haber 

Y o Fuere Estuviere Hubiere 

Tú Fueres Estuvieres Hubieres 

E l /ella/usted Fuere Estuviere Hubiere 

Nosotros/-as Fuéremos Estuviéremos Hubiéremos 

Vosotros/-as Fuereis Estuvi erei s Hubiereis 

Ellos/-as /ustedes Fueren Estuvi eren Hubieren 

Tabla 13 Préterito perfecta de subjuntivo 

Ser Estar Haber 

Y o Hay a si do Haya estado Haya habido 

Tú Hayas sido Hayas estado Hayas habido 

E l /ella/usted Hay a sido Haya estado Haya habido 

Nosotros/-as Hayamos sido Hayamos estado Hayamos habido 

Vosotros/-as Hayáis sido Hayáis estado Hayáis habido 

Ellos/-as /ustedes Hay an sido Hayan estado Hayan habido 
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Tabla 14 Preterito pluscuamperfecto de subjuntivo 

Ser Estar Haber 

Y o Hubiera sido/ 

Hubiese sido 

Hubiera estado/ 

Hubiese estado 

Hubiera habido/ 

Hubiese habido 

Tu Hubieras sido/ 

Hubieses sido 

Hubieras estado/ 

Hubieses estado 

Hubieras habido/ 

Hubieses habido 

E l /ella/usted Hubiera sido/ 

Hubiese sido 

Hubiera estado/ 

Hubiese estado 

Hubiera habido/ 

Hubiese habido 

Nosotros/-as Hubieramos sido/ 

Hubiesemos sido 

Hubieramos estado/ 

Hubiesemos estado 

Hubieramos habido/ 

Hubiesemos habido 

Vosotros/-as Hubierais sido/ 

Hubieseis sido 

Hubierais estado/ 

Hubieseis estado 

Hubierais habido/ 

Hubieseis habido 

Ellos/-as /ustedes Hubieran sido/ 

Hubiesen sido 

Hubieran estado/ 

Hubiesen estado 

Hubieran habido/ 

Hubiesen habido 

Tabla 15 Futuro perfecta de subjuntivo 

Ser Estar Haber 

Y o Hubiere sido Hubiere estado Hubiere habido 

T u Hubieres sido Hubieres estado Hubieres habido 

E l /ella/usted Hubiere sido Hubiere estado Hubiere habido 

Nosotros/-as Hubieremos sido Hubieremos estado Hubieremos habido 

Vosotros/-as Hubiereis sido Hubiereis estado Hubiereis habido 

Ellos/-as /ustedes Hubieren sido Hubieren estado Hubieren habido 

2.1 V e r b o ser 

Generalmente la regia dice que el verbo "ser " se utiliza para indicar cualidades 

que ocurren siempre o en modo habitual. El verbo "ser " se distingue de la conjugaciön 

regulär por completo. En este caso se necesita memorizar la conjugaciön porque 

no corresponde lögicamente a los reguläres. (Bertagnoli, 2010) Esto puede confundir 

a los extranjeros en nuestro caso a los checos cuando aprenden este verbo porque para usar 

correctamente el verbo ser tienen que memorizar su conjugaciön ya que sus conocimientos 

sobre la conjugaciön de los verbos reguläres no los ayuden. 
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El verbo "ser "es un verbo irregulär y muy utilizados en espaňol como ya está 

mencionado en el párafo anterior. Este verbo se utiliza en espaňol para expresar en el sentido 

mos amplio cualidades y relaciones dur aderas, indicando, por ejemplo, el origen, 

la nacionalidad, la profesión, la Jecha, las estaciones y la hora, el precio, el materiál, 

el origen o la pertenencia de un objeto. El verbo "ser " se emplea en espaňol 

en las siguientes situaciones: 

1. Como una cópula en un sujeto nominal, a menudo para expresar la profesión 

o la nacionalidad, o también la identificación o la afirmación (constatación)1. Ejemplos: Juan 

es estudiante., Ellos son espaňoles., iQuién es ? — Es mipadre., íQué es ? — Es una comida 

típica de mipaís., Somos tres. 

2. Para expresar el origen. Ejemplos: Soy de Pilsen., Maria y Elena son de Mexico. 

3. Expresar una cualidad permanente. Ejemplos: iCómo essunovia? — Esmuyguapa 

y amable., iCómo son los bares en Espaňa? - Los bares de allí son muy acogedores. 

4. Para indicar lapropiedad. Ejemplo: iDe quién es el libro? — Es de Manuel. 

5. Para formar la voz pasiva. Ejemplos: Este hotel šerá remodelado., Los electrodomésticos 

son vendidos a precio de ganga. 

6. Como el verbo de signiflcado léxico pleno con el significado de existir, suceder, en algunas 

expresiones deltipo. Ejemplos: iSeronoser?, iQuéhasido eso? (Macíkova, aj . 2010, 

s. 135) 

En cuanto a su origen, las formas del verbo "ser " son producta de la fusión 

de dos verbos latinos. La mayor parte proceděn del latin esse "ser " (sum , es, est, sumus, 

1 En el caso de predicado nominal se pone un sustantivo no especificado o no desarrollado que 
indica profesión, nacionalidad, etc., sin artículo. Si este sustantivo está desarrollado por un adjetivo 
evaluativo, el artículo es indefinido: 

Carlos es cantante. X Carlos es un cantante excelente. 

Elena es enfermera. X Elena es una enfermera muy amable. 

Sólo cuando se refiere a una cosa o persona concreta, el sustantivo es definido. En checo, 
el sustantivo suele ir acompaňado del pronombre "ten ": 

Es el cantante del que te hablamos. 

Es la enfermera que me cuidó. 
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sunt), pero las demás, incluyendo el infinitivo, futuro, elpospretérito, el gerundio, 

elparticipio, los presentes de subjuntivo e imperativo, provienen del debilitamiento semäntico 

y fónico-prosódico del verbo sedere >seer >ser "estar sentado ". En la tradición gramatical, 

se hace distinción entre los usos "predicativo "y "atributivo" de los verbos copulativos. 

El verbo "ser "funciona predicativamente cuando significa "haber" o "existir". (RAE -

ASALE 2010: 713 ) L o podemos ver en las siguientes frases que se encuentran en otra página. 

Los pocos sabios que en el mundo hon sido. (Hon existido.) 

Dios es el que es . (Dios es el que existe.) 

Aquífue Troya. (Aquí existió Troya.) 

Se interpreta también como predicativo la expresión de la hora (Son las cuatro.) 

o la acepción en que significa "ocurrir ", "realizarse ", "desarrollarse " una acción, situación 

o evento (La conferencia es en el auditorio). Real Academia Espaňola y Asociación 

de Academias de la lengua espaňola (RAE -ASALE) consigna algunos otros usos 

con significados locativo o temporal: 

[...] en la lengua conversacional seusaaveces ser con atributos locativos cuando se identifica 

un lugar: No es muy lejos; es aquí mismo; La cocina es por allí. Otros atributos expresan igualmente 

localización temporal, como en Ya es viernes; La función es a las seis (Martínez, Evita). Se construyen 

también con ser diversas expresiones atributivas introducidas por una preposición elegida 

por el sujeto, como en El viaje será desde Lima hasta Callao, o El paseo fue por la playa. En estos 

casos el verbo "ser " se asimila os llamados verbos de apoyo o verbos vicarios. (RAE -ASALE 2010: 

713) 

Cuando "ser "funciona como verbo copulativo (es decir cuando carece de contenido 

semántico y sólo liga o une elpredicado con el sujeto) el grupo nominal que lo acompaňa 

atribuye propiedades o estados de cosas que se predican del segmento nominal u oracional 

que funciona como sujeto. Cabe seňalar que ser no selecciona dos argumentos, sino 

que une dos grupos sintagmáticos y aporta la información relativa al tiempo, el aspecto, 

el modo y la concordancia. Es el atributo el que selecciona el sujeto, en el sentido 

de que restringe o condiciona la entidad que puede corresponder a esa función. Los siguientes 

grupos sintácticos pueden funcionar como atributo del verbo ser (RAE -ASALE 2010: 713 ), 

aquí tenemos algunos ejemplos: 

• Nominales: es vino, son cajas de vino, somos maestras, es un genio, es la clave 

del desarrollo 
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• Adjetivales: es intenso, es bonita, somos conscientes, es mensual, es solar 

• Preposicionales: es de Jalisco, es con botones, son para nuestros hijos 

• Adverbiales: es aquí, es lejos, es tnanana, fue ayer 

El verbo "ser ",a diferencia de "estar ", se combina sintácticamente con grupos nominales. 

Estos pueden denotar entidades de primer orden, o pueden también constituir 

nominalizaciones de otras categorías gramaticales que denotan entidades de segundo 

y de tercer orden (Lyons 1980: 652). Las entidades de primer orden se conciben como 

existentes en el espacio (por ejemplo vino,maestro); las de segundo orden reifican 

propiedades, relaciones, actividades y estados (por ejempolo depresión, aburrimiento, 

desarrollo, falta); las de tercer orden se refieren a entidades abstractas, fuera de tiempo 

y espacio (por ejemplo amabilidad, idea, terna, amor). Estos tres tipos de entidades 

son semánticamente compatibles con el aspecto imperfectivo de "ser ", sobre todo cuando 

se trata de grupos nominales sin determinante o escuetos cuyo nucleo sustantivo denota 

entidades no contables (es vino) o entidades contables en plural (son cajas de vino). Asimismo, 

son compatibles los grupos nominales escuetos o definidos que denotan profesiones, 

ocupaciones, cargos u otro tipo de roles sociales que se asimilan a ellos (somos maestras, 

es primer ministro; es el medico del pueblo) y que pueden ser concebidos como cargos 

que se desarrollan durante un periodo. En los demás casos, el carácter delimitado 

de los sustantivos contables les impide funcionar como atributos (*Esta es casa.). Los grupos 

nominales encabezados por los artículos indefinidos introducen descripciones o definiciones 

(elmaiz es una planta fanerógama); el llamado "Un enfático" aňade el significado 

de valoración por parte del sujeto (es un sabio, es una tonteria). (Lyons 1980) 

Los adjetivos calificativos que se combinan con "ser ", en cuanto a su aspecto léxico, 

son catalogados como imperfectos, y se caracterizan por atribuir a las entidades designadas 

por el sustantivo ciertos rasgos inherentes, estables, que no surgen como efecto de ningún 

cambio, ni se limitan a una situación particular (por ejemplo astuto, (in jcapaz, cauto, 

constante, cuidadoso, (des jcortés, lavable, (des )leal, (in jdiscreto, (in jjusto, 

misterioso, (in jmortal, inteligente, posible, potable, (im jprudente, rectangular). De este modo, 

en la secuencia (Enrique es inteligente.), se dice que la propiedad de inteligencia caracteriza 

a Enrique. (RAE -ASALE 2014: 238) Con el verbo "ser" también son compatibles 

los adjetivos relationales, son los que expresan la union quehayentre el sustantivo 

al que modifican y la base de la que origina o con la que está coligado. Por ejemplo 
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(económico<economía) o con la que se asocia léxicamente (agrario — campo) como menciona 

Real Academia Espanola. ( R A E - A S A L E 2014: 238 ). 

Los grupos prepositivos compatibles con "ser " son principalmente los encabezados 

por la preposición de , que atribuyen cualidades como material (es de vidrio), origen (somos 

de Jalisco), propiedad (de mi madre), filiación (de los pumas de la Universidad); 

asi como los encabezados por preposiciones que implican una trayectoria, desplazamiento, 

orientación o transferencia, como en la correlación prepositiva de ...a (es de oriente 

a poniente), hacia (es hacia la derecha) y para (son para nuestros hijos). (Fundamento teórico 

de un modelo para trabajar los verbos haber, estar y ser en el aula de ELE. Revista Nebrija: 

De lingüistica aplica de la Enseňanza de las lenguas 2014) Aceptando un punto de vista categorial 

y no funcional incorporamos a este grupo los grupos preposiciona les lexicalizados indican 

características y cumplen una funcción como locuciones adverbiales (de mucho comer, de buen 

corazón, de armas tomar, de cuidado, de los que ya no hay, depocas pulgas). (Fundamento 

teórico de un modelo para trabajar los verbos haber, estar y ser en el aula de ELE. Revista Nebrija: 

De lingüistica aplica de la Enseňanza de las lenguas 2014) 

Los grupos adverbiales en función de atributo locativo del verbo 

copulativo ser son aquellos que poseen propiedades deicticas, como los pertenecientes 

a las clases de los temporales y de los demostrativos locativos (por ejemplo oyer, hoy, 

maňana, aquí, allá). (Fundamento teórico de un modelo para trabajar los verbos haber, estar 

y ser en el aula de ELE. Revista Nebrija: De lingüistica aplica de la Enseňanza de las lenguas 2014) 

Los verbos identificativos o referenciales de tiempo o lugar se dej an ver también con sujetos 

que expresan hechos, estados o acontecimiento. 

Finalmente, abordaremos los solapamientos que se dan en algunos usos 

de ser y de estar más grupo adjetival. (Fundamento teórico de un modelo para trabajar 

los verbos haber, estar y ser en el aula de ELE. Revista Nebrija: De lingüistica aplica 

de la Enseňanza de las lenguas 2014) Conocemos algunos ejemplos cuando estos predicados 

unen con el verbo "ser " aunque designan cualidad temporal (Manuel es el profesor interino, 

la estrella de rock fue muy amable oyer con losperiodistas). Por otra parte los participios 

seunen con el verbo "estar" aunque tienen estados permanentes o cualidades nosujetas 

a cambio (está de la cabeza, está muerto). 

Como ya mencioné, aquellos predicados que clasifican a los individuos 

como pertenecientes a una clase — adjetivos de individuo ode nivel individual — se combinarán 

con ser, mientras que los predicados que sitúan al individuo en un tiempo y un espacio 
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determinado (predicados episódicos) se combinarán con estar. Por ejemplo, el adjetivo 

de la oración "el chico es inteligente " clasifwa a el chico como un individuo perteneciente 

a la clase de los individuos inteligentes, mientras que , "el chico está cansado " no lo clasifwa 

como perteneciente a la clase de los individuos cansados sino que muestra una cualidad 

de este en un espacio y un tiempo determinados. (Marín 2004) Aquí tenemos una lista 

de adjetivos que pueden unirse con ambas copulas, esto significa con el verbo ser y estar: alto, 

amplio, (a Jnormal, bajo, casado, estrecho, feo , flaco, gordo, grande, hermoso, joven, libre, 

orgulloso, pequeňo, soltero, tranquilo, viejo, etc. A este grupo también caen los adjetivos 

que expresan sentimientos oamaneramiento de ánimo (por ejemplo enfadado, aburrido, celoso, 

feliz). 

En general las copulas pueden alternar cuando se trata de cualidades 

que , aunque se atribuyan generalmente a una entidad de manera estable, pueden alterarse 

en una situación especial generalmente porque la expectativa de estabilidad se rompe 

e intensifica excepcionalmente, en una situación particular (la madre era una persona fria 

y distante, pero esa maňana estuvo amable y muy cariňosa). En este caso no se hablaría 

de la atribución de una cualidad, sino del modo como se realiza una acción particular, 

en una circunstancia específica (actúo amable y cariňosamente). (Fundamente teórico 

de un modelo para trabajar los verbos haber, estar y ser en el aula de ELE. Revista Nebrija: 

De lingiiística aplica de la Enseňanza de las lenguas 2014) Ocurre un fenómeno similar cuando 

un adjetivo de sentimiento o afectación es suplementado porque el complemento reduce 

la predicación a una persona o una coyuntura determinada festa enfadado con su novia, está 

aburrido de ver esta película) 

Si lo resumimos los adjetivos atributivos de nivel individual empalman con preferencia 

con el verbo ser aunque aveces también empalman con el verbo estar a consecuencia 

de elementos léxicos contextuales que supeditan la explicación episódica como el adverbio 

de grado muy , los grupos preposicionales que completan a los adejetivos expresando 

sentimientos el intensificador exclamativo jQué / ( iQué guapa estás hoy !) 

Ser con las preposiciónes 

El uso de las preposiciónes con el verbo ser es muy frecuente. Antes de empezar 

aenumerar losusos hay que definir e l término de la preposition. (Stantejská 2012, s. 19) 

Es evidente que hay un montón de definiciónes de la clase de palabra que se llama 

la preposición. Y o elegí dos definiciónes una de la Real Academia Espafiola y la otra 

del Diccionario de la lengua espafiola: 

20 



• Según la Real Academia Espaňola podemos definir lapreposición cómo clase 

de palabras invariables cuyos elementos se caracterizan por introducir 

un término, generalmente nominal u oracional, con el que forman grupo 

sintáctico. ( R A E - A S A L E 2023) 

• Según el Diccionario de la lengua espaňola podemos definir la preposición 

como palabra invariable que introduce elementos nominales u oraciones 

subordinadas sustantivas haciéndolos depender de alguna palabra anterior. 

Varias de ellas coinciden en su forma con prefijos. ( R A E - A S A L E 2011) 

Estas son las dos definiciónes de diferentes fuentes que elegí para comparar, 

pero en ellas podemos ver que las definiciónes son aproximadamente similares, 

pero con el uso de diferentes parabras o sinónimos. 

La preposició de 

La estructura adscriptiva ya estudiada contiene también la expresión "ser de " 

que denota origen, pertenencia, propiedad, matéria, contenido o convivencia. Ejemplos: -

Somos de Bilbao, aunque no somos vascos. — lAquel coche es de tu novio? — La sortija 

es de or o . 

- El patrimonio nacional es de todos los espaňoles. 

Si a la preposición "de " antecede un artículo determinado (e l , l a , los las ), 

o sea que el término "de " podemos categorizar como un sintagma nominal definido, 

hablamos de una estructura ecuativa donde el sintagma preposicional posee la funcción 

de atributo clasificador. Ejemplo: Para mi amiga el mejor viaje en coche es el de Madrid 

a Barcelona. 

Merece la pena referenciar que el sintagma preposicional si está introducido 

por la preposición "de" puede expresar medida. E n estos ejemplos veremos lafunción 

de la expresión "ser d e " que determina elvalor de algo. Ejemplos: E l horári do deltrabajo 

normal es de ocho horas. Lavelocidad d e u n a v i ó n para despegar es de 300 kilómetros 

por hora. 
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Cuando queremos decir una oración donde queremos destacar algo podemos construir 

la frase con el verbo "ser " con la preposición "de " y el artículo indefinido (un , una , unos, 

unas). Ejemplo:— j Maria es de un car ácter! (Stantejská 2012, s . 21 ) 

Es muy frecuente usar la estructura anterior, especialmente en la lengua hablada 

y coloquial, en la que se da una cualidad al sujeto. ! (Štantejská 2012, s. 20 ) «Mediante 

el intensivo o un cuantißcador de grado seguido de un adjetivo no reflexivo, que , a modo 

'sustantivo neutr o' de, designa "prototipos" cualitativos.» (Fernandez 2000, s. 2376). 

Ejemplo: — j Maria es de un insopor'table! (Stantejská 2012, s . 20 ) 

"Es de " más inßnitivo, siempre en tercera persona de singular, indica el juicio 

de lo que algo "merece".Ejemplo: Es de comer. (Stantejská 2012, s . 20 ) E n otras palabras 

esta construcción es igual también a "debe ser ". Ejemplos: Es de premiado = debe ser o merece 

ser premiado. 

"Ser de " sepuede usar en los modismos: ser de cuidado. (Stantejská 2012, s. 2 0 ) 

Los modismos o expresiónes idiomáticas son frases hechas con un significado propio 

de una lengua concreta. Tienen un sentido figurado y por eso no podemos comprenderlos 

sin saber su significado particular. Significa que si lo leemos palabra por palabra 

no lo comprenderemos. Ejemplo de modismo: Ser la oveja negra. = Esta expresión significa 

que una persona es "diferente " de los de más . Ejemplo: M i amigo es malo en arte y porque 

es de una familia artíctica evidentemente es la oveja negra en su familia. 

La preposición para 

L a preposición "para" se usa mucho con el verbo ser . Esta construcción tiene esta 

forma: "ser para". L a construcción tiene el propio significado de la preposición "para". 

O sea que , esta union significa finalidad, destino, consecuencia o efecto. Ejemplos: Este regalo 

es para Juan., L a lavadora es para lavar la ropa. 

La preposición con 

Otra preposición que podemos unir con el verbo ser es "con ". Esta construcción tiene esta 

forma: "ser con " y en espanol contemporáneo la gente la usa para incluir, expresar la forma 

o peculiaridad de algo. Ejemplo: E l libro que tengo es con las ilustaraciónes bonitas. 
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Otras preposiciönes 

Otra de las preposiciönes que menciono aqui es la preposiciön "sin ". Esta preposiciön 

juntamente con"ser" significa el modo o peculiaridad cualitativo del sujeto. 

Ejemplos: Esta camiseta es sin estampado., Este billete de tren es sin la oportunidad de elegir 

el asiento. El uso ünico del sintagma preposicional "ser a " se refiere a una caracteristica 

del sujeto. (Stantejskä 2012, s. 21 ) Ejemplo: Los libros quetienen en esta tienda 

son del papel reciclado. 

Participio y la construcciön ser + participio 

E n primer lugar explicare brevemente que es el participio. E l participio es una forma 

no personal del verbo que reconocemos de otros tiempos verbales porque los verbos 

en participio acaban en -ado y -ido . Estas terminaciönes anadimos a la raiz del infinitivo 

de un verbo concreto. Los verbos que acaban en -ar tienen la terminaciön 

ado y los que acaban en -er, -ir la terminaciön -ido . Ejemplos: ser = sido, estar = estado, haber 

= habido, cantar = cantado, crecer = crecido, partir = partido. 

Para que no sea tan fäcil, como estamos acostumbrados en espanol, hay verbos 

irreguläres en el participio que tenemos que aprender y recordar. Aqu i menciono algunos: 

escribir = escrito, decir = dicho, hacer = hecho, ir = ido. 

AI cabo hay algunos verbos que tienen dos participios, uno regulär y otro irregulär. 

Ejemplos: atender = atendido y atento, freir = freido y frito, imprimir = imprimido e impreso. 

Atenciön, con estos verbos que poseen los dos tipos de participio porque la forma irregulär 

de participio es solo como un adjetivo, nunca es como un verbo. 

Construcciön ser + participio 

La construcciön formada con ser + participio recibe diferentes interpretaciones 

gramaticales: 

• A) Para algunos gramäticos se trata de una estructura unitaria; por tanto, seria 

una perifrasis verbal de participio, ya que toda ella funcionaria como un solo nücleo 

delpredicado. Ejemplo: Esa casa fue construida por ellos (fue construida es el nücleo 

del predicado). 

• B) Otros gramäticos consideran que estas construcciones no se diferencian 

de las oraciones atributivas. Por tanto, el nücleo del predicado seria solo 

el verbo ser. El participio (con su complemento agente, si lleva) desempenaria 
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la función de atributo y sería un adjetivo y no un verbo. Ejemplo: Esa casa 

fue construidapor ellos (fue es el nucleo delpredicado). (Goméz 2005, s . 198 ) E n este 

contexto lo pasivo se relacionaría únicamente al contenido, pero no a la estructura. 

E n consecuencia con esto no existirian en espafiol oraciones pasivas desde el punto 

de vista sintáctico. 

• C) No obstante esta construction posee los rasgos particulares de perífrasis verbal 

y otros rasgos que reparte con las oraciones atributivas. Se refiere a una construction 

intermedia. 

La voz pasiva y la construction ser + participio 

E n primer lugar, explicaré brevemente qué es la voz pasiva La voz pasiva permite 

enfatizar una acción o un estado. El sujeto de la acción no tiene relevancia, no se conoce 

o se asume que todo el mundo lo conoce. (La voz pasiva, Centro de Lengua Espaňola) Ahora 

explico que es la oración pasiva. L a oración en voz pasiva es la donde el sujeto de la oración 

recibe la acción del verbo pero nunca la realiza. L a forma de una oración pasiva es: 

un sustantivo (la casa) + verbo en forma pasiva (ser + participio) + el complemento de agente 

(CAg) precedido por la preposición "por ". Una information importante que no puede faltar 

aquí es que la voz pasiva suele construirse conlosverbos transitivo, losverbos del objeto 

directo. 

En espaňol existen tres estructuras para formar las oraciones pasivas: 

1. SER + PARTICIPIO: expresan actione s en proceso, al igual que las oraciones activas. 

Lo realmente pasivo es el sujeto, que no realiza la action. (La voz pasiva, Centro 

de Lengua Espaňola) Ejemplo: Este edifício histórico fue construido con los ladrillos 

caros. "Estar + participio" se usa mucho en la lengua espanola al comparar 

con la construction "ser + participio". Pero atención "estar + participio" no se utiliza 

con los tiempos compuestos. 

2. ESTAR + PARTICIPIO: expresan ideas de resultado de una action anterior cuando 

realmente no hay action y todo es pasivo. (La voz pasiva, Centro de Lengua Espaňola) 

Ejemplo: Este edifício histórico estaba construido con los ladrillos caros. 
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E n las primeras dos estructuras (numero 1 y 2) el verbo "ser o estar" están en el mismo tiempo 

verbal que el verbo que aparece en la oración activa. Si hablamos del participio coincide 

en género y numero con el sujeto pasivo. 

3. PASIVA CON "SE" + VERBO EN ACTIVA: es una formula bastante empleada 

en los medios de comunicación. Además, se está generalizando una forma de agente 

introducido por la preposición "desde". (La voz pasiva, Centro de Lengua Espaňola.) 

Ejemplo de la pasiva con "se ": Este edifício historko se construyó con los ladrillos caros. 

Esta construcción es la que se prefiere más en la lengua espaňola que "ser + participio". 

2.2 V e r b o es ta r 

En cuanto a su origen, el verbo "estar " proviene del latín "stare" = poner o estar 

de pie o estar situado, interpretaciones que se registran en los primeros testimonios 

de su uso en espahol. 

E n el espanol contemporáneo podemos construir con el verbo "estar" 

(pero no con el verbo "ser ") los atributos de las oraciones que nos dicen el lugar que ocupa 

alguien o algo. Ejemplos: E l perro está en la j a rd ín . E l problema estará en la batéria., 

Y a estamos cerca de t í . Es discutable la pregunta si estas oraciones son realmente copulativas. 

Aunque no aceptan los pronombres neutros (Están en la casa. > *Lo están.) parece que "estar" 

no escoge dos argumentos (el perro y en el jardín), pero probablemente representa un nexo 

que une una persona con un estado episódico o circunstancial. 

La Real Academia Espaňola y Asociación de Academias de la lengua espaňola (RAE -

ASALE) considera a "estar " como un verbo copulativo que liga o une elpredicado con 

el sujeto. El predicado cumple la función de atributo locativo y, como tal, no corresponde ni 

o un argumento ni a un adjunto. . (Fundamente teórico de un modelo para trabajar los verbos naber, 

estar y ser en el aula de E L E . Revista Nebrija: De lingiiística aplica de la Enseňanza de las lenguas 

2014) Aquí tenemos algunas alternativas combinatorias de "estar" con grupos nominales 

que funccionan como el sujeto: 

El puente está [ahíj 

Mi hijo está [ahíj 

Esa casa está [ahíj 

Tres casas están [ahíj 

Algunos gatos están [ahíj 
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Muchas cajas es tán [ahí ] 

Laposibilidadde que (...) está [ahí] 

* Oro está [ahí ] 

* Tristeza está [ahí] 

* Cajas están [ahí] (Fundamente teórico de un modelo paratrabajar los verbos haber, estar 

y ser en el aula de E L E . Revista Nebrija: De lingiiística aplica de la Enseňanza de las lenguas 2014) 

Si eliminamos los grupos nominales escuetos que por motivos evidentes son agramaticales 

(no tienen determinante que es un elemento imprescindible para la predicación en espafiol). 

Cualquier otro tipo de grupo nominal está capaz de actuar como sujeto de "estar". 

El verbo "estar " es un verbo irregulär y muy utilizados en espanol. Este verbo en espahol 

expresa principalmente estado civil y lugar, estados de ánimo, estado mental o de salud, 

aspecto, Jecha o estación del ano , (pero notiempo): lapersona delplurál + preposiciones 

a /en ; adverbios modales, estados: preposición de + sustantivo, precio con preposición a, 

modo de producción: estar + participio, tiempo verbal: estar + gerundio. (Macíkova, 

Mlýnková 2014) Aquí tenemos un resumen y ejemplos de cuándo se utiliza el verbo "estar": 

1. Estados de ánimo, mentales o de salud: Ejemplos: Está triste por el examen., Estoy enfermo 

desde ayer. 

2. Aspecto: Ejemplos: Mi abuela está muy joven para su edad., Alfredo está muy mořeno. 

3. Estado civil: Ejemplos: Estoy soltero., Estoy prometido., Estoy casado., Estoy divorciado. 

Xpero: Soy viudo. 

4. Ubicación: Ejemplos: El estadio está en Valencia., Los jugadores están en el hotel. 

5. La fecha o la estación del ano , (no la hora): 1 "persona del plurál + preposiciones a /en ; 

Ejemplos: Estamos a domingo., Estamos a 1 de abril, Estamos en primavera., 

lA qué día estamos hoy ? 

6. Adverbios modales; Ejemplo: Está bien irse de vacaciones una vez al ano . 

Estados: preposición de +sustantivo; Ejemplos: Mar co siempre está de buen humor., 

Marisa está ahora de camarera en Ibiza., Mi her mana está de parto., Carla 

y Marina están de guardia este fin de semana. 

7. El precio con la preposición a; Ejemplo: lA cuánto están las manzanas? - Están a 2 euros 

el kilo. 

8. El modo de la producción: estar + participio; 

Ejemplos: fabricado + en /con + materiál: Todo el reloj está fabricado en oro . 
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hecho + de /con + materiál: El collar está hecho de papel. 

baňado + en + materiál: El anillo está baňado en plata. 

9. Tiempo verbal: estar + gerundio. Ejemplo: Estamos cenando en eljardín. (Macíkova, 

Mlýnková 2014) 

E n estos ejemplos podemos ver que el verbo "estar", como ya se mencionó 

anteriormente, está muy utilizado y sin este verbo no podíamos expresar algunas situaciónes. 

Usos exclusivos y valores primarios del verbo estar 

E l verbo estar utilizamos también con numerales cardinales (cero, dos , tres, cinco), esto 

sirve para enfatizar el significado de presencia y también se utilizan con numerales ordinales 

(primero, segundo, tercero, quinto), en este caso para enfatizar su significado locativo. 

Ejemplos: E n el viaje estaríamos treinta personas., Barcelona este ano está quinta 

en la clasificación. 

Hablando de algo que está acabado usamos estar: Ejemplo:— jYa está! Encontré 

la solución. El verbo estar lo usamos también a la hora de emplear expresiones de tiempo. 

Sin perder su significado de situación, aunque quedando este en un segundo piano, indica 

duración y equivale al matiz del verbo permanecer: — Antes de marcharse estuvo tres días 

en mi casa. Seguimos hablando del tiempo y hacemos preguntas: lA qué estamos?, 

lEn qué estamos? Alusar lapreposición en nos referimos a las estaciones del ano y, 

al contrario, la preposición a se usa sólo si sigue un numero del día concreto. Fijémonos 

en los ejemplos: — Estamos a cinco de agosto. — Estábamos en abril cuando te conocí. Existe 

una pregunta similar a la anterior: £A cuánto está? Si alguien usa esta pregunta está 

preguntando por elprecio. Ejemplos: - lA cuánto estaba el dolar ayer? — Las fresas están 

a tres eur os el kilo. (Stantejská 2012, s . 25 ) Como el verbo "ser " también "estar" podemos 

usar con el pronombre neutro ( lo) que nos proporciona una referencia a algo. Ejemplo: ^Este 

ejercicio te parece fácil, verdad? - S í , me lo parece. 

Si unimos el verbo estar con un adverbio de modo, calificamos un estado o algo 

que ha sucedido. — Después de la gripe que he pasado no estoy bien. Con los adverbios bien, 

mal nos referimos al un estado momentáneo de salud, un juicio o al aspecto de alguien. -

Estaba muy bien con ese traje azul. - No está bien. — Lo que le hicieron a ese político estuvo 

muy mal. Con mejor ypeor, otros de los adverbios de modo que se pueden juntar con estar: 

Si no dejas defumar, estarás peor. (Stantejská 2012, s. 2 6 ) Ahora vamos ahablar 

de penúlt ima subclase de los valores primarios que tiene el verbo "estar" 
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que son las comparaciones. M e refiero al estado fisico - ejemplo: Tu ami go noes ta lcomo 

me dijiste. A l aspecto o a una condición de algo - ejemplo: Estoy mejor que tu en los deportes. 

O también pongo un ejemplo de la edad que uno parece tener - ejemplo: Los dos de tus amigos 

tienen veine, pero el tercero está mayor ^no ? 

Finalmente hablamos del postrero uso con el verbo "estar". Primero pongo el ejemplo 

y despuées explico que nos dice. Ejemplo: Desde que pasó por la enfermedad muy mala está 

que no renonoce a sus amigos. E n este ejemplo podemos ver que el verbo "estar" declara 

la calificación de una situación concreta. 

Construcciones adscriptivas con adjetivos 

En estas construcciones se puede usar tanto "ser " como "estar". El verbo "estar" 

de cierto modo conserva su signifwado originario de duracióny situación y como dicen Navas 

Ruiz y Llorente: (Navaz Ruiz, aj . 2004, s . 20 - 21 ). 

Por eso atribuye la propiedad condicionada por matices de temporalidad, énfasis, afecto u otros usos 

semejantes. [...] Esta regia general admite ciertas matizaciones según la clase o significado 

de los adjetivos. Estar suele favorecer la aparición de significados peculiares. Entre los adjetivos 

de cualidades fisicas, alto y bajo con estar pueden indicar, además de estatura, posición social o puesto 

en una escala. Ejemplos: - Ese seňor es muy viejo; pero está bien joven. - El Zaragoza está muy bajo 

en la clasificación de la liga. 

Si hablamos de la conducta de alguien, se usan los adjetivos de cualidades. 

Ejemplo: — De niňo fue siempre muy nervioso; pero ahora está muy tranquilo. (Stantejská 

2012, s. 27 ) Si es el estado fisico o civi l elegimos el verbo "estar" y si es el lenguaje 

administrativo se prefiere el verbo "ser". Ejemplo: N o sabiamos que este chico está 

muy enfermo. 

Los adjetivos como lieno, vacío, cercano, etc. que determinan espacio, carencia 

y abundancia se construyen con el verbo "estar": Ejemplos: — Su corazón está contiguo 

al mío . — Los monies están tan próximos al pueblo que parecen caer sobre él. (Stantejská 

2012, s . 28 ) Estos adjetivos llamados perfectivos tienen su caractarística que podemos 

destinguir por su significado muy proximo al de los participios verbales. Como ya mencióné 

se usan exclusivamente con el verbo "estar" porque con el verbo "ser " no son compatibles. 
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Estar con las preposiciönes 

El uso de las preposiciönes con el verbo "estar " es frecuente tanto en la lengua culta, 

escrita como en el registro coloquial hablado. (Stantejskä 2012, s . 28 ) Presto atenciön a 

las preposiciönes, para, con , sin , de , por y a . 

La preposiciön para 

La preposiciön "para " se usa para expresar finalidad, seguida de infinitivo significa que algo 

estä a punto de suceder y tambien que el sujeto estä disponible o no para hacer algo. 

Ejemplos: — Los payasos estän para divertir a la gente. - El nino estä para caer. 

- No estoy para nada. (Stantejskä 2012, s . 28 ) E n primeros dos ejemplos podemos ver que 

usamos la preposiciön para + el infinitivo. E n el tercer ejemplo no tenemos el infinitivo 

porque queremos expresar que el sujeto no estä disponible para hacer algo y en esta situaciön. 

La preposiciön con 

"Estar con " se refiere a la companiay posesiön, al estado moral o fisico, trabajar, 

vivir o relacionarse con alguien. Ejemplos: — Ultimamente ha estado mucho con Carmen. 

- Estoy con tos, no puedo cantar. Seguido de un nombre de una enfermedad significa padece 

r una enfermedad. Ejemplo: — Paula estä con depresiön. (Stantejskä 2012, s . 35 ) Decirlo con 

otras palabras - "estar con " tiene mäs significados: a ) padecer, sufrir - Ejemplo: M i amigo es 

tä con gripe. b ) apoyar, estar de acuerdo con algo o con alguien - Ejemplo: Durante el debate 

estuve con el opiniön de mi amigo. c ) tener relaciönes - Ejemplo: Juan estä ultimamente con 

Maria. 

Cuando antes de la preposiciön "con " precede un sustantivo o un pronombre despues 

el significado es : estar de acorde con alguien o con algo. Ejemplo: Nosotros estamos con 

el opiniön que dijiste. 

La preposiciön sin y otras preposiciönes 

L a construcciön "estar s i n " nos dice que nos falta algo. Ejemplo: Es triste 

que hoy en dia en algunos paises la gente estä sin comida. 

"Estar de " utilizamos cuando queremos decir que alguien trabaja en un sitio, me refiero 

a una profesiön. Por mediaciön de esta expresiön hablamos de un puesto o funciön 

que no es permanente. Esta construcciön significa un estado de änimo o describe la forma 
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cuando alguien o algo está expuesto a algo. Ejemplos. M i amiga habia estado denifiera 

por dos aflo en Espafia., N o me gusta tu disfraz en que estás de un diablo es horroroso. 

L a preposición "de " con el verbo estar se refiere a una acción se realiza o que algo 

o alguien se une en algo. Ejemplo: Y o y mis amigos estamos de viaje queremos viajar por toda 

la America del Sur. A esta construcción también podemos encontrar en algunos modimos. 

Ejemplo: Estar de bote en bote. = Estar en un lugar Ueno de gente. 

"Estar por " se usa cuando nos referimos al tiempo. Tenemos que hacer una observació 

n que esta construcción tiene que ver con hecho que hasta ahora no ha sido hecho o expresa 

la preferencia de hacer algo. Ejemplo: Estamos por llevar los hijos a la escuela. E l trabajo qu 

e nos dio tu mamá está por hacer. "Estar a " podemos ver por ejemplo en las expresiónes como 

estar a tu lado, estar a un paso. 

Construcciones con participio 

Ahora nos orientamos a dos usos del verbo estar con participios. De lo que vamos 

a hablar primero es la voz pasiva con el verbo estar. Después explicamos otras 

construcciones con el verbo estar. 

La voz pasiva 

E n primer lugar, explicaré brevemente qué es la voz pasiva La voz pasiva permite 

enfatizar una acción o un estado. El sujeto de la acción no tiene relevancia, no se conoce 

o se asume que todo el mundo lo conoce. (La voz pasiva, Centr o de Lengua Espaňola.) 

E n la voz pasiva el sujeto d e l a o r a c i ó n recibe la acción del verbo pero nunca la realiza. 

L a forma d e u n a o r a c i ó n pasiva es: un sustantivo (la casa) + verbo en forma pasiva (ser + 

participio) + el complemento de agente (CAg) precedido por la preposición "por ". 

Ya sabemos que la voz pasiva se puede construir con el verbo "ser ". Esta variante 

seňala una acción que no produce el sujeto, sino que la recibe. En este lugar completamos 

la pasiva con la variante con el verbo "estar ". Con "estar + participio ", al contrario, marca 

e I resultado de una acción. De eso la diferencia entre: Los edificios er an construidos. (Budovy 

byly staveny.) vs . Los edificios estaban construidos. (Budovy byly postaveny.). Con el verbo 

"ser " mencionamos al momento de la misma construcción y con el verbo "estar " hablamos 

de una acción/construcción ya acabada. En el caso de que aparezca el agente de la acción 
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se introduce mediante la preposición "por ". Si el agente no es explícito hablamos mas bien 

delvalor de estado, duración, acción acabada. (Stantejská 2012, s. 30 ) Una información 

importante que no puede faltar aquí es que la voz pasiva suele construirse con los verbos 

transitivo, los verbos del objeto directo. Sin embargo, hay algunos verbos (por ejemplo amar, 

saludar) que la voz pasiva con el verbo estar no acepta. 

Otřas construcciones con estar 

Estar con los participios de los verbos transitivos de movimiento tiene el signifwado 

de un estado. (Stantejská 2012, s . 30 ) E n generál la mayoría de los participios que se unen 

con el verbo "estar" significan un estado. A diferencia del verbo "ser" con participio 

que significa modo de algo. Ejemplo: L a cabra está subido en una montafla. 

Ahora mencionamos en breve una expresión coloquial, es "estar hecho". Para que doda 

mos imaginär de que estamos hablando pongo aquí algunos ejemplos: Eres un burro ~ estás he 

cho un burro. Es un lince ~ está hecho un lince. Podemos universalizar que esta expresión (est 

ar hecho) utilizamos para poner énfasis una actitud o acción. 

Estar en perífrasis verbales 

Las perífrasis verbales son un terna problemático para los checos. Lo importante 

que hay que saber de las perífrasis es el hecho de que toda perífrasis verbal se compone 

de dos verbos. El primer verbo, digamos auxiliar, es el que ha perdido su signifwado original 

y solo funciona como elportador de las categorías gramaticales de persona, numero, modo 

y tiempo. El segundo verbo es elpredicativo. Este, en cambio, si conserva su signifwado 

original. En las perífrasis verbales los verbos predicativos los podemos dividir en tres grupos 

según su forma empleada en una perífrasis concreta, es decir, un grupo de infinitivos, 

el segundo de participios y el ultimo de gerundios. Concluimos esta parte diciendo 

que el verbo predicativo en las perífrasis verbales no podemos reconocer persona, numero, 

modo y tiempo ya que en todas las personas de singulár y plurál, todos los tiempos y modos 

tienen únicamente una forma (de participio, gerundio o infinitivo) y hay que buscar estas 

categorías en la forma del verbo auxiliar correspondiente que las porta. (Stantejská 2012, s . 

31 ) Si queremos reconocer un verbo auxiliar tenemos que ver si tiene su significado propio 

o si se usa sólo para llevar las categorías gramaticales sin el significado único como el verbo 

auxiliar. 
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Estar + gerundio 

Una de las perifrasis verbales en la que se usa el verbo estar es "estar + 

gerundio "(Štantejská 2012, s. 32 ) E n espanol el gerundio es una forma no personal 

de los verbos juntamente con el infinitivo y participio. L a terminación típica para el gerundio 

es -ando para los verbos de la primera conjugación (los que acaban en - a r ) y la terminación -

iendo para los verbos de la segunda y tercera conjugación (los que acaban en -er y - i r ) . 

E n las gramáticas de la lengua espanola aparece que las perifrasis con gerundio indican 

un estado duradero. 

Concretando un poco más pasamos ahora a explicar la perifrasis verbal "estar + gerundio " 

misma. Como ya sabemos, se compone de dos verbos. El primer verbo, en este caso "estar ", 

tiene el papel del verbo auxiliar. El segundo verbo, predicativo, es el que está en la forma 

de gerundio. Esta perifrasis es la más empleada de las que contienen el gerundio. Según 

Gramática descriptiva de la lengua espaňola presenta esta perifrasis una acción 

en su desarrollo, una acción en cur so, que coincide con un lapso temporal. (Štantejská 2012, 

s . 32 ) Entonces no expresa acciónes corrientes. E l periodo de tiempo se puede ver en tres 

tiempos - en el presente, en el pasado o en el futuro todo depende del tiempo del tiempo 

del verbo auxiliar que es "estar". 

El tiempo más usado es el presente, en el que indica el presente actual, 

y lo encontramos en mayoria de los casos en la forma positiva, en las oraciones negativas 

es poco usual. El uso de esta perifrasis tiene sus restricciones, a saber, como verbos auxiliares 

no se usan los verbos que designan cualidades (contener, significar, etc .), estados (saber, 

creer, etc .), los verbos modales (poder, etc .) y los verbos soler y estar. (Štantejská 2012, s . 

32) Ahora vamos averaalgunos ejemplos donde podemos verbien el uso de la perifrasis 

verbal "estar + gerundio". Ejemplos: Los nifios están jugando al fútbol., L a oveja favorita 

del granjero de todo el rebafio está corriendo para ver a su duefio. 

Estar a punto de + infinitivo 

Presentamos otra perifrasis verbal, "estar a punto de + infinitivo". Se construye 

con el infinitivo, la forma no personal de un verbo. En espaňol tiene las terminaciones -ar, -

er, -ir . Se usa para acciones que están próximas a suceder, o bien, dentro de poco sucede 

algo. . (Štantejská 2012, s . 33 ) Esto vale sólo para dos tiempos, para el presente y para 

el ŕuturo. Esta perifrasis verbal expresa una acción que no está efectuada, pero estuvo a punto 
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de (cerca de ) ser efectuada. Ejemplos: Estä a punto de salir de la escuela., Estä a punto 

de nevar. Esta casa estuvo a punto de ser derrumbado pero el alcalde lo rechazö. 

Ser y estar y el verbo copulativo 

En general los verbos comunican acciones diversas (por ejemeplo caminar, reir, 

correr, pensar...). Sin embargo, algunos verbos no comunican acciones y, por lo tanto, 

son una excepciön. Estamos hablando de los verbos copulativos, cuya caracteristica 

fundamental consiste en unir el sujeto con elpredicado. Existen dos verbos estrictamente 

copulativos, el verbo "ser " y el "estar" (en algunas clasificaciones tambien se considera 

como copulativo al verbo parecer). Si el verbo principal de una oraciön es copulativo, 

el predicado no es un predicado verbal sino nominal. Se denominan verbos copulativos porque 

sirven de uniön (o cöpula) entre un sujeto y un atributo. . (DefiniciönABC: Su diccionario 

hecho facil). Si en una oraciön no hay un verbo copulativo tiene lugar un acto concreto 

(ejemplo: Losninos bailaron en una fiesta.), al contrario si una oraciön tiene un verbo 

copulativo no ocurre ningün acto en la oraciön (ejemplo: M i s companeros son muy buenos 

en matemäticas.) E n esta oraciön no hay ningün acto, las personas no estän haciendo nada sino 

que son algo. 

2.3 V e r b o habe r 

En cuanto a su origen, la forma impersonal "hay " procede de la adiciön del adverbio 

anticuado hi (escrito muchas veces y) a la forma de tercera persona del verbo posesivo 

latino habere, es decir, a la forma ha ("tiene "). Se decia en espanol antiguo hi ha o ha hi > 

ha + y> hay, (ha ahi = tiene ahi). Las construcciones posesivas, locativas y existenciales 

comparten un origen locativo comün (Lyons 1977), razön que explica lapresencia 

de expresiones similares en otras lenguas: v i (ci ) 

ha / c 'e /ci sono (italiano), i l y a (frances), there is /are (ingles): 

[...] a diferenda del i l y a , la forma hay integra un doble arcaismo: una forma presente 

ha que en la actualidad solo pervive como verbo auxiliar, y que por ende es comparable con otros usos 

arcaicos como mucho tiempo ha o no ha lugar, y un adverbio y ya no reconocible como tal que , 

al unirse con el verbo gräflcay fönicamente crea la forma mäs irregulär de todos los verbos espanoles. 

(Williamson2012: 14). 

El verbo haber en su uso impersonal y mäs generalizado introduce un tema 

en el discurso, presenta una entidad generica, comunica la existencia de algo, a veces 

combinada con la idea de localizaciön, con un argumento locativo interpretado deicticamente 

(Hay una casa aqui.); por ello es catalogado como un verbo "presentativo" (Lunn 1992, 
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R A E - A S A L E 2010). E l verbo "haber" podemos usar en dos distintos significados. Puede 

funccionar como un verbo auxiliar en los tiempos compuestos perfectos (ejemplo: M i papá 

ha ido al médico. Hoy habíamos hecho poco trabajo.). Otra funcción es que el verbo "haber" 

significa existencia. Haber es un verbo que podemos llamar defectivo, significa 

que no lo podemos usar en plural, es unico verbo en castellano. 

Haber como verbo unipersonal 

Cuando en espahol el verbo "haber" tiene significado equivalente a "hallarse " 

o "existir ", denota la presencia o acontecimiento, hablamos de "haber " como del verbo 

unipersonal. Al igual que todo verbo impersonal admite únicamente la tercera persona 

de singulár. Un verbo unipersonal no tiene sujeto, a saber, no hay ningún sujeto que realice 

la acción. (Stantejská 2012, s . 34 ) E n contrario lo que el verbo "haber" puede tener es 

el objeto directo que complementa el significado del verbo que aparece en una oración. Para 

encontrar y reconocer el objeto directo (= complemento directo) en una oración 

nos preguntamos al verbo con las preguntas ^qué ? o ^a quién?. Ejemplo: M i amiga estudia 

arte. - ;.qué es lo que estudia?, Ayudo a mi mamá. - ;.a quién ayudo? Debemos tener en cuenta 

que a pesar de que el objeto directo sea en plural, no es posible conjugarlo en plural 

por el carácter unipersonal que tiene el verbo "haber". Ejemplo: hay celebraciónes. hubo 

mucha gente. 

E n los ejemplos podemos ver que "haber" se conjuga en todos los tiempos verbales 

y modos, pero hay que tener cuidado que este verbo se utiliza exclusivamente en la tercera 

persona de singulár. Ejemplos: E n el jardin hay muchos perros. Creo que habrá el atasco 

de tráfico en esta hora. 

Haber en tiempos compuestos 

Este verbo se usa en todos los tiempos compuestos espaholes. Son tiempos compuestos 

por la razón de componerse dos verbos. Está el verbo que pierde su significado originario 

o auxiliar, y está el verbo con pleno significado en forma de participio. Asi lo podemos 

encontrar en : pretérito perfecto compuesto (he hecho), pretérito pluscuamperfecto (habian 

visto), pretérito anterior (hubiste andado), futuro perfecto (habrá construido), condicional 

perfecto (habrian conocido) de modo indicativoy pretérito perfecto (haya aprobado), pretérito 

pluscuamperfecto (hubiera salido), futuro perfecto (hubiere oido) de subjuntivo. (Stantejská 

2012, s . 35 ) Haber podemos utilizar como el verbo auxiliar en todos los tiempos verbales, 

en todos los modos y todas las personas. Pero solo tenemos que tener cuidado cuando 
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utilizamos el verbo "haber" como verbo auxiliar de otro verbo que no sea el mencionado. 

Ejemplos: ^Habias hablado ya con tus padres?, Esta tarde mis vecinos habrán celebrado 

el cumpelaflos de su hija. 

Haber en perifrasis verbales 

Ya conocemos del capitulo anterior, me refiero al verbo "estar", la perifrasis verbal, a 

si que 

aquí nos fijamos en este lugar a decir que cada perifrasis se compone de dos verbos. Uno es 

auxiliar. Este es elportador de las categorias gramaticales: de tiempo, modo, numero 

y persona. (Stantejská 2012, s . 35 ) Otro verbo del que se compone cada perifrasis verbal es e 

1 verbo predicativo que tiene significado, pero lo podemos hallar solamente en forma de infinit 

ivo, participio o gerundio. "Una preposición"o "que " podemos meter entre los verbos. 

Haber + de + infinitivo 

La perifrasis verbal "haber de " se construye con el infinitivo. El infinitivo es otra 

variante de la forma no personal de verbo, junto con el gerundio y el participio. Se usa para 

expresar una obligación. Por eso la consideramos como una perifrasis modal y según leemos 

en la Gramática descriptiva de la lengua espaňola (Goméz, 2000), (Bosque, aj . 2000, s . 

3354) pose e un valor temporal de futur idad. Por esta razón no se puede construir e sta 

perifrasis con el infinitivo compuesto y el verbo auxiliar no puede tener la forma de un tiempo 

compuesto. (Stantejská 2012, s . 35 ) L a mayoría de las veces utilizamos esta perifrasis 

en estos tiempos: en presente o en futuro imperfecto de indicativo. Sin embargo esta perifrasis 

verbal permite que el verbo auxiliado sea el propio verbo"haber". Ejemplo: Has de llegar 

a tiempo., Habré de confiramarme este documento. 

Haber + que + infinitivo 

En el caso de la perifrasis "haber que + infinitivo " hablamos de su estructura como 

de la impersonal. Por lo dicho se usa solamente en la tercera persona de singular. Se función 

es obligatoria o de necesidad por ejemplo hacer, cumplir algo. Para caracterizarla conviene 

atender a lo que explica sobre la misma Gramática descriptiva de la lengua espaňola 

(Goméz, 2000), (Bosque, aj. 2000, s . 3357). 

Un rasgo fundamental de esta construcción es que posee un carácter encubridor de actor 

(agente o paciente), por lo que sólo es combinable con infmitivos de verbos que sólo pueden llevar 
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fuera de laperifrasis sujetos animados semänticamente actoresfuera de laperifrasis. [...]Parece como 

si haber que englobara un valor modal obligativo o de necesidad y un valor sintäcticamente 

encubridor, identico al de la particula se de construcciones Impersonales, cuyo valor es tambien 

elde encubrir actores. [...] Es decir, haber que se comporta como <se + "valor obligativo">. 

(Gomez, 2000), (Bosque, aj . 2000, s . 3357). 

Es decir que el hablante no da ordenes solo a alguien concretamente sino mäs bien 

a todos. Ejemplos: Hay que hacer ejercicios para estar en forma., Hay que comer fruta para n 

o estar enfermo. 
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3 Enseňanza de los ve rbos ser, estar , haber 

El uso de ver bos ser y estar estanto léxico como gramatical. Para el estudiante, 

comprender la diferencia básica entre los dos verbos es inicialmente un obstáculo que puede 

eliminarse mediante una interpretación adecuada del maestro y su enfoque del terna. 

Las gramáticas espaňolas para extranjeros presentan elproblema como una dicotomía 

"ser -estar ", pero cuando se enseňa a los alumnos checos, la forma impersonal del verbo 

"haber " entra en el terna, que se olvida en la gran mayoría de las gramáticas checas para 

estudiantes de secundaria. Los tres verbos tienen el mismo significado en checo. 

Es necesario trabajar con estos verbos gradualmente. Primer o, usamos la presentación 

del verbo "ser " en el nivel AI, su uso básico (determinación posición de la cosa, profesión, 

origen). A continuación se procede a presentar el verbo "estar" y su uso básico, 

especialmente en lapregunta iDónde está? y la respuesta a esta pregunta. Cuando 

los estudiantes sahen cómo se utilizan los dos verbos que he mencionado antes después pueden 

empezar con el otro verbo "haber ". 

Trabajamos con lo opuesto a una propiedad - un lugar, no con la formula 

una permanencia — una transitoriedad, que no se aplica, y sin embargo, se ha convertido 

en un dogma en la escuela checa. La permanencia y la transitoriedad de las propiedades 

es una de las cuestiones que llevan a los estudiantes a cometer err ores frecuentes al aplicar 

esta regia. La comprensión de la permanencia y la transitoriedad es una cuestión 

de individualidad. Comparemos estos ejemplos: Es verano. - Je léto. Mi casa está en la calle 

Cervantes. - Můj dům stojí v Cervantesově ulici. 

Si lo pensamos, entonces en este caso el estudiante, al aplicar la regia 

de la permanencia — la transitividad, necesariamente tendría que invertir el uso de ambos 

verbos. (*Está verano., *Mi casa es en la calle Cervantes.). Pensamiento del estudiante 

es obvio: después del verano siempre hay otoňo, por lo que es una cualidad temporal, 

y la casa se encuentra en esta calle y siempre estar á allí, por lo que es una cuestión 

de permanencia. La propiedad — el lugar es lo contrario, que primero practicamos 

en el idioma nativo (para nosotros es checo) en un gran numero de estructuras de oraciones. 

Después los practicamos en espaňol. (Slowik, Adamczyk 2010, s . 15 -16 ). 

Los verbos ser, estar, haber son los verbos irreguläres y muy utilizados en espaňol 

por eso los estudiantes que empiezan con espaňol como lengua extranjera tienen 
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que apr ender a estos verbos casi en el principio. El primer verbo que aparece en los manuales 

es mayormente el verbo "ser " por motivo de este verbo se utiliza para presentarse en espaňol 

y es una de las cosas de gramática que aprenden los estudiantes en el principio cuando 

estudian cualquier lengua. Segundo verbo que aprenden los estudiantes es el verbo "estar ". 

El verbo "haber" aparece en los manuales un poquito mäs tarde porque primero 

los estudiantes tienen que saber muy bien como se utilizan y cuäl es la diferencia entre 

los verbos que he mencionado primero (ser y estar). Por supuesto esnecesario aprender 

la conjugación de todos los verbos en todos los tiempos verbales. ( E S C U E L A i N M S O 2024, 

La Gramática espaňola, verbos ser, estar y haber) 

Lo primero que los estudiantes tienen que aprender es la conjugación de los verbos 

ser, estar, haber. La agente que estudia espaňol aprende primero la conjugación en presente. 

Aprender la conjugación del verbo haber en presente no es nada dificil porque en este tiempo 

tiene sólo una forma impersonal hay que no tiene el plural. Los verbos ser, estar son un poco 

mäs dificiles porque tienen las conjugaciónes completas y también en algunos tiempos 

verbales son irreguläres. Esto signica que no sigue el modelo de conjugación 

que le corresponde por la terminación de su infinitivo. [Gramática espaňola, verbos ser, estar 

y haber - Escuela iNMSOL,2024]. Por ejemplo la congujación del verbo ser en elpréterito 

perfecta, que es un tiempo pasado, es: era, eras, era, éramos, erais, eran. . ( E S C U E L A 

i N M S O 2024, Verbos irreguläres del Espaňol: Cualesy cómo utilizarlos) 

3.1 Enseňanza de los v e r b o s en d i f e r e n t e s m a n u a l e s 

Enmitrabajo voy a comparar tres manuales (Aventura, Aula y Gramática completa 

de la lengua espaňola) que son los manuales más conocidos y usados en las escuelas 

de idiomas o en las escuelas donde se ensena espaňol en la Republica Checa. Y o tengo 

la experiencia con primeros dos manuales, el primer manuál usé en la escuela secundaria 

donde empecé con el espaňol y después en la universidad conoci el segundo manual 

que se llama Aula. 

3.1.1 Manual 1 - Aventura 

Es un manual para las escuelas secundarias o para las ecuelas de idiomas. 

Es un manual que tiene tanto el libro de texto como el libro de ejercicios más el libro tiene 

dos discos para que los estudiantes puedan trabajar sólos en casa o para que pongan 

las grabaciónes que hicieron en el colegio otra vez . También encontramos vocabulario 

de cada lección que me gustaba mucho cuando utilizabamos el libro en la escuela secundaria. 
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Este manual de espaňol para las escuelas secundarias o para las ecuelas de idiomas combina 

el enfoque contemporáneo de la enseňanza para el aprendizaje de idiomas con un enfoque 

correspondiente a las necesidades y requisitos del estudiante checo. (Brožová, Pefiarada 

2009). 

3.1.1.1 Explicacioón y description de los verbos en el manual 1 

Verbo ser 

E n la Aventura, manual de espafiol para las escuelas secundarias o para las escuelas 

de idiomas, el primer verbo que podemos encontrar inmediatamente en el primer capítulo 

es el verbo ser. L o primero que el manual nos explica sobre el verbo ser es su conjugación 

que es una cosa muy importante cuando queremos aprender los verbos en espafiol 

0 en cualquier lengua. Conjugación es una serie ordenada de las distintasformas de un mismo 

verbo o comunes a un grupo de verbos de igual flexion, con las cuales se denotan 

sus diferentes modos, tiempos, números y personas. ( R A E - A S A L E , 2024). 

E n la misma pagina también encontramos una pequefia tabla donde los estudiantes 

aprenden cómo presentar a alguien (este es . . . para presentar un hombre y esta es . . . para 

presentar unamujer). E n esta página también hay un ejercicio corto donde los estudiantes 

tienen que preguntar a sus compafieros cómo se llaman y después les tienen que presentar 

al resto de la clase. También pueden preguntar a su profesor. Los estudiantes tienen en este 

ejercicio una ayuda, principios de las firases que tienen que usar. E n otra página hay una tabla 

para rellenar donde los estudiantes tienen que acabar la pregunta ^De dónde eres?, la respuesta 

Soy de la República Checa y también la ultima frase Soy checo/a . A l final del capítulo 

1 hay una tabla donde los estudiantes pueden repasar la conjugaciósin del verbo 

ser y comprobar si lo han aprendido bien. E n la ultima página de capítulo 1 hay el resumen 

de fácil orientación de la gramática donde el estudiante puede repetir todas la cosas 

de gramática del capítulo. 

Verbo haber 

E n la Aventura, manual de espafiol para las escuelas secundarias o para las ecuelas 

de idiomas el segundo verbo que está en este manual es la forma impersonal del verbo haber 

que es hay. Los estudiantes en esta lección aprenden expresar lo que hay en un lugar concreto. 

E n una de las páginas de este capítulo hay una tabla que explica para que usemos la forma 

impersonal hay y también explica como es la frase para expresar lo que hay en un lugar 

concreto. E n esta página también hay un ejercicio corto donde los estudiantes tienen 
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quepreguntar y responder que hay en su clase. E n este ejercicio hay una ayuda, como 

en el ejercicio del verbo ser , que les ayuda con la formación delasfrases. Porque 

en el presente sólo utilizamos la forma impersonal (hay) no es necesario explicar 

la conjugación como en el caso del verbo ser . E n la ultima página de este capitulo 

hay el resumen de fácil orientación de la gramática donde el estudiante piuede repetir para 

que usamos la forma impersonal hay y también todas la cosas de gramática del capitulo. 

Verbo estar 

E l ultimo verbo de los tres en Aventura 1 es el verbo estar. L o primero que el manual 

nos explica sobre el verbo estar es su conjugación que encontramos en una tabla. E n la misma 

pagina hay un ejercicio de escucha, una conversación entre dos personas, donde falta el verbo 

estar y los estudiantes tienen que escuchar la conversación y completar el verbo. 

E n estaunidad encontramos un ejercicio para repasar todos los verbos (ser, estar, hay ). 

Es un tipo de ejercicio que tiene más partes. Primero los estudiantes tienen que leer un articulo 

corto sobre un monumente Alhambra. Después hay seis frases adonde tienen que completar 

unas informaciónes que han leído en al articulo. L a ultima parte de este ejercicio es para 

repasar los verbos ser, estar, hay . Hay tres tablas, en cada una hay una pregunta con estos 

verbos y el verbo noc que empiezan las frases (iDónde está? - Estä, Qué hay -Hay y iCómo 

es ? -Es)y los estudiantes tienen que elegir palabras del articulo y decidir que parabra 

3.1.2 Manual 2 - Aula 

Aula Internacional nació con la ilusión de ofrecer una herramienta moderna, efwaz 

y manejable con la que llevar al aula de espahol los enfoques comunicativos más avanzados. 

Es un manual que mantiene el espíritu iniciál, pero que recoge las sugerencias 

de los usuarios, que renueva su lenguaje gráfico y que incompora las uevas tecnologias 

de la información. Es un manual compacto, esto signifwa que en un mismo volumen 

se incluyen el libro del alumno, el cuanderno de ejercicios, llamado Más ejercicios, un disco 

con las audiciónes también un extenso resumen gramatical, llamado Más gramática 

y una completa tabla de verbos reguläres e irreguläres. Este libro también tiene un disco 

que es muy buenopara repetir los exercicios en casa. (Corpas, aj .2013). 

40 



3.1.2.1 Explicacioón y descripción de los verbos en el manual 2 

Verb o ser 

E n este manual el primer verbo que podemos encontrar en el primer capitulo es el verbo 

ser como en Aventura 1 . E n la primera pagina del capitulo 1 hay algunas fotografias 

con diferentes personas y debajo de cada fotografia hay una tabla que nos representa a estas 

personas. Este ejercicio tiene otra parte donde los estudiantes tienen que completara las fichas 

con las informaciones sobre las personas de las fotografias (nombre, nacionalidady profesión). 

E n otra página encontramos explication de alguna gramática que pertenece a este capitulo. 

Encontramos por ejemplo las preguntar y las frases para presentarnos (por ejemplo iDe dónde 

eres? - Soy de Berlin), para esto nececitamos el verbo ser y también encontramos 

la conjugation del verbo ser . Después en otra página hay un ejercicio para practicar el verbo 

ser , las preguntas y las frases para presentarse a algunas personas desconocidas en una fiesta. 

E n este ejercicio hay un ejemplo, que ayuda a los estudiantes con la formation 

de las preguntas y las frases. Ult imo ejercicio para practirar el verbo ser y la presentation 

a otras personas es un ejercicio creativo donde estudiantes tienen que preguntar a su companero 

por ejemplo iCómo se llama?, iCuäntos aňos tiene? y iDe dónde esl y los estudiantes crean 

un cartel sobre su companeros que depende de su creatividad. 

Verbo e star 

E n la unidad tres del manual Au la 1 encontramos el verbo estar. A l principio 

del capitulo no encontramos la conjugation y la explication cuando utilizar el verbo estar pero 

imendiatamente encontramos un ejercicio donde hay el mapa para conocer la America Latina 

(por ejemplo saber donde están los países, quál son las capitales de estos paises). Este ejercicio 

usa los verbos ser y estar. E n la segunda parte de este ejercicio hay un mapa de Espana 

por la misma razón. Otro ejercicio que hay y que explica la diferencia entre los verbos 

ser y estar es un blog de una chica que está en un pais de la America Latina. Los estudiantes 

tienen que leer el blog, después adivinar en que pais está la chica en la segunda parte de este 

ejercicio rellenar a una tabla con las frases del blog y dividir que frases contienen al verbo 

ser y que al verbo estar. Con este ejercicio los estudiantes tiene queaprender cómo seusan 

estos verbos. L a tercerta parte encoca a la forma impersonal del verbo haber que es hay. 

Hablaré más de este verbo en la siguiente parte titulada verbo haber. 

L a conjugation del verbo estar encontramos en una página que se dediča a gramática 

que es necesaria para esta unidad. 
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Verbo haber 

Cómo he mencionado en la parte anterior tercera parte del ejercicio enfoca a la forma 

impersona hay. El ejercicio dice que los estudiantes tienen que leer el blog de la chica otra 

vezysubrayar lasfrases donde aparece la forma hayyconeste tipo dw ejercicio 

los estudiantes tiene que aprender cómo se usan la forma hay. El último ejercicio es para 

repasar la diferencia entre los verbos ser, estar y la forma hay y acabar las frases que estan 

ele el ejercicio. En la página que se decica a gramática encontramos también frases 

que expresan existencia y que utilizan la forma impersonal. (Corpas, Garcia, Garmendia 2013). 

3.1.3 Gramática completa de la lengua espafiola - manuál 3 

Este manuál consta de dos partes: una explicativa y otra de ejercicios. También 

incluye una grabación de alta calidad grabada por un hablante nativo. (Macíková, 

Mlýnková, 2010) Las autoras de este libro han adquirido una gran experiencia durante 

sus viajes a Espana y America Latina y son autoras de varios manuales y diccionarios. 

Las dos autoras trabajan como profesora en la universidad de Praga. Esta gramática está 

destinado a los usarios checosy su objeto principál es explicar de manera clara y detallada 

las regularidades de la gramática espaňola, incluidos fenómenos a los que las gramáticas 

espaňolay checa no prestaň mucha atención o descuidan por completo. La gramática 

se divide en tres partes: pronunciación, ortografia, morfológia y composición. En este libro 

las autoras se centraron principalmente en la morfológia y la composición 

ya que son las más problemáticas para un estudiante checo. L a parte teórica va acompafiada 

de una serie de ejercicios que se pueden encontrar en un cuaderno aparte. Los ejercicios están 

diseňados para que los estudiantes puedan practicar la parte explicada con ejemplos 

prácticos y recordar el fenómeno dado. Para facilitar la comprensión y hacer más eficientes 

los esfuerzos del estudiante, en la clave encontrar á las soluciones correctasy la traducción 

de todos los ejercicios al checo. Algunos ejercicios se pueden escuchar en la grabación. 

(Macíková, Mlýnková, 2010) Esta gramática es para todos los estudiantes checos con todos 

los niveles (de A l a C2 ). Es porque el libro sabe explicar todo de manera clara y detallada 

y también porque los ejercicios que sirven para practicar empiezan con los más fáciles hasta 

los más complejos. 
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3.1.3.1 Explicaciön y descripciön de los verbos en el libro 3 

Verbo ser 

E n esta gramätica las autores comienzan con el verbo "ser " como en la mayoria 

de los manuales. A l principio hay pequena introducciön sobre que expresa el verbo "ser ", 

seguido de una lista de cuändo se utiliza este verbo y siempre acompaiiada 

de un par de ejemplos para que los alumnos puedan entender el uso . E n el libro de ejercicios 

hay un ejerciccio donde aparecen los dos verbos - "ser" y "estar" y los estudiantes tienen 

que practicar estos dos verbos y completar diferentes tiempos verbales (por ejemplo presente, 

futuro, condicional, imperfecto). Otro ejercicio es completar "ser " y "estar" segün el contexto 

a las frases en presente. Despues hay dos traducciönes uno de checo a espanol y otro 

de espanol a checo que se especializa en estos verbos. Siguiente ejecicio es completar "ser " 

y "estar" con la forma correspondiente del tiempo verbal y el ultimo ejercicio es elegir la fräse 

corecta (por ejemplo Esta es /estä mi familia.) 

Verbo estar 

E l segundo verbo que aparece en esta gramätica es el verbo "estar". Como en el verbo 

anterior al principio hay pequena introducciön sobre el verbo "estar", seguido de una lista 

de cuändo se utiliza este verbo y siempre acompanada de un par de ejemplos para 

que los alumnos puedan entender el uso . Tambien encontramos par de notas que llaman 

la atenciön a las informaciönes importantes. Despues hay dos paginas llenas de diferencias 

entre el uso del verbo "ser" y "estar" conadjetivo o participio. L o ultimo que explican 

las autoras en la parte explicativa son las locuciönes de los verbos "ser " y "estar" 

con la preposiciön de (es de + infinitivo, estar de + sustantivo oadjetivo). E n el libro 

de ejercicios hay un ejercicio donde aparecen los dos verbos - "ser " y "estar" y los estudiantes 

tienen que practicar estos dos verbos y completar diferentes tiempos verbales (por ejemplo 

presente, futuro, condicional, imperfecto). Otro ejercicio es completar "ser" y "estar" segün 

el contexto a las frases. Despues hay una traducciön de checo a espanol que se especializa 

en estos verbos. Tambien hay ejercicio para practicar la diferencia entre el verbo "estar" 

y la forma impersonal "hay " que incluye unos traducciönes de las frases de checo a espanol. 

Verbo haber 

E l tercer y ultimo verbo que explica esta gramätica es la forma forma impersonal 

"hay ". Como en los dos verbos anteriores al principio hay pequena introducciön sobre el verbo 

o mejor dicho la forma impersonal "hay ", seguido de una lista de cuändo se utiliza este verbo 
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y siempre acompafiada de un par de ejemplos para que los alumnos puedan entender el uso . 

Otra vez hay par de notas que llaman la atención a las informaciónes importantes. También 

encontramos la locución "hay que + infinitivo" y al finál la diferencia del uso entre el verbo 

"estar" y la forma impersonal "hay". E n el libro deejercicios hay un ejercicio donde 

los estudiantes tienen que completar diferentes tiempos verbales de "haber" (porejemplo 

presente, futuro, condicional, imperfecto). Después hay traducciónes del checo a espanol 

y de espanol a checo. 

E l último ejercicio que cierra estos tres verbos es un ejercicio en el que los estudiantes 

tienen que completar los tres verbos al unas oraciónes en presente. 

3.1.4 Comparación de los manuales 1, 2, 3 y para los autodidactas 

Si comparo estos tres manueles con el libro para autodidactas, concretamente 

Španělština pro samouky a věčné začátečníky de Olga Macíkova y Ludmila Mlýnková, 

no hay mucha diferencia en explicar los verbos. También las autoras cominezan en primer 

capítulo con el verbo "ser ". Este capítulo se centra en que el alumno aprenda a presentarse, 

luego la conjugación del verbo "ser " y al finál del capítulo hay ejercicios donde el alumno 

repasa lo aprendido en este capítulo. E n el capítulo tres los autodidactas aprenden sobre 

el verbo "estar", concretamente aprenderán a conjugarlo y el libro también les explica 

en que situaciónes usamos este verbo. También al finál de este capítulo hay ejercicios donde 

el alumno repasa lo aprendido. E l último verbo es "haber". Este verbo aprenden 

los estudiantes en el capítulo cuatro. Este capítulo explicará el uso de la forma impersonal 

"hay ". A continuación el libro presenta a los estudiantes la diferencia entre "estar" y "hay ", 

les muestra con qué preposiciones o adverbios se usan ambos verbos y , de nuevo, tiene 

algunos ejercicios para practicar. 

Libro para los autodidactas es un libro que tiene un disco grabado por tres hablantes 

nativos de diferentes países para acostumbrar a los estudiantes a diferentes acentos espafloles. 

También encontramos el vocabulario de las lecciónes. A mí perosnalmente este libro 

me parece bien hecho y creo que es gracias a las autoras que son las autoras famosas 

en la República Checa y también las autoras que han adquirido una gran experiencia durante 

sus viajes a Espana y America Latina y son autoras de varios manuales y diccionarios. 

L o que tienen en común estos tres libros es que todos empiezan con el verbo 

ser porque lo primero que los libros quieren ensenar a los alumnos es a ser capaces 
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de presentarse (decir cómo se llaman, de dónde vienen, etc.). E n Aventura, Aula 

y en Gramática completa de la lengua espafiola la explicación y los ejercicios del verbo 

ser son muy parecidos con la intención de ensenar a los estudiantes los conocimientos 

basicos antes mencionados. Porque el manual Gramática completa de la lengua espafiola 

gramática está destinado a los usarios checos la diferencia de los dos manueles 

es que las explicaciónes están solo en checo. A mí personalmente me gusta 

más la explicación y la gráfica de Aventura porque me parece que es más divertido y atrae 

a los alumnos hacia el aprendizaje con facilidad, pero esto es solo mi opinion. Cuando hize 

el cuestionario para este trabajo mucha gente dijo que usaba Aventura y si también usaban 

Aula luego comparaban los dos manuales en el cuestionario y eran más satisfechos 

con Aventura. 

3.1.5 Evolución de los manuales 

Aventura 

E l manual está dividido por unidades temáticas, cada una con una introducción, 

explicación de la gramática, vocabulario nuevo y ejercicios de practica. También incluye 

secciones de comprensión oral y escrita para ayudar a los estudiantes a desarrollar 

sus habilidades de escucha y lectura en espafiol. Además, el manual cuenta con actividades 

interactivas yjuegos para motivar a los estudiantes yhacer el aprendizaje más divertido 

y dinámico. Los discos incluidos permiten a los estudiantes escuchar y practicar 

la pronunciación en casa, asi como realizar actividades de escucha y repetición. 

E n resumen, este manual de espafiol es una herramienta completa y eficaz para 

el aprendizaje de la lengua espafiola en las escuelas secundarias o en las escuelas de idiomas. 

Con un enfoque contemporáneo y adaptado a las necesidades de los estudiantes checos, 

es ideal para aquellos que desean mejorar sus habilidades en espafiol demanera efectiva 

y entretenida. 

Aula 

Además, A u l a Internacionál tiene un enfoque integrado de las cuatro habilidades 

comunicativas: hablar, escuchar, leer y escribir. Se presta especial atención a la interacción 

en clase, fomentando la comunicación entre los estudiantes y el uso activo del idioma. E l libro 

incluye una amplia variedad de actividades y ejercicios prácticos que permiten a los estudiantes 

practicar y mejorar su espafiol de forma dinámica y divertida. E l manual también se adapta 
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a las necesidades de los diferentes perfiles de estudiantes, ya sean jóvenes, adultos, 

principiantes o avanzados. Cadaunidad del libro abordatemas actuales y relevantes, facilitando 

asi la integración de la lengua y la cultura espanolas en el aprendizaje. Además, se incluyen 

secciones culturales y geográficas que enriquecen la experiencia de aprendizaje y ayudan 

a los estudiantes a comprender mejor la diversidad y riqueza de los países de habla hispana. 

E n resumen, A u l a Internacionál es un manuál completo y actualizado que combina 

la t eor íay la practica de manera equilibrada. Es una herramienta imprescindible para cualquier 

estudiante de espanol quebusque mejorar sus habilidades comunicativas de forma eficaz 

y amena. 

Gramática completa de la lengua espaňola 

Esta gramática también esú t i l para aquellos estudiantes que deseen mejorar sunivel 

de espanol, ya que proporciona una vision generál de la lengua y ofrece la oportunidad 

de practicar a través de los ejercicios propuestos. También es de gran utilidad para profesores 

de espanol como lengua extranjera, ya que pueden utilizarla como materiál complementario 

en sus clases. 

E n resumen, esta gramática de espanol para estudiantes checos es una herramienta 

completa y exhaustiva que proporciona una base solida para el aprendizaje y la practica 

del idioma. Con su enfoque en la morfológia y la composición, las regularidades 

de la gramática espaňola se explican de manera clara y detallada, lo que facilita 

su comprensión y aplicación en la practica. Además, los ejercicios propuestos permiten 

a los estudiantes practicar y reforzar lo aprendido, lo que ayuda a afianzar los conocimientos 

de manera efectiva. Sin duda, este libro es una excelente opción para aquellos que deseen 

mejorar su espanol y alcanzar un nivel avanzado en el idioma. 

Libro para audiodidactas 

E n comparación con los manuales tradicionales, este libro para autodidactas 

(Španělština pro samouky a věčné začátečníky de Olga Macíkova y Ludmila Mlýnková) 

se centra en un enfoque más práctico y directo para que los estudiantes aprendan los verbos 

de manera efectiva. Además, el libro ofrece una variedad de recursos adicionales, como 

el disco grabado por hablantes nativos y el vocabulario de las lecciones, que ayudan 

a los estudiantes a mejorar su comprensión auditiva y su vocabulario. E n generál, este libro 

para autodidactas parece ser una herramienta muy útil para aquellos que desean aprender 
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espanol de forma independiente. Las autoras han utilizado su experiencia y conocimientos 

para crear un manual completo y bien estructurado que facilite el aprendizaje de la lengua 

espanola. Sin duda, es una excelente opciön para aquellos autodidactas que buscan una forma 

efectiva y practica de aprender espanol. 
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4 Equiva lenc ia de los ve rbos ser, estar, haber al checo 

Los verbos ser, estar y haber se consideran problemáticos para traducirlos al checo. 

Como ya sabemos de este trabajo en espanol existen tres formas de expresar el verbo " b ý t " 

en comparación con checo que solo tiene un verbo "bý t " . 

4 .1 T r a d u c c i ó n del v e r b o ser al checo 

Aquí intentaré a explicar y traducir con algunos ejemplos el verbo seral checo para 

que se vean las difenecias entre los tres verbos. Los verbos son la base de cada lingua 

y el verbo más utilizado es siempre el verbo " b ý t " si uso la terminológia checa. Este verbo 

corresponde a la traducción checa: být, pocházet. L a diferencia entre "ser " y "estar" 

es que el verbo "estar" es un verbo variable: los sentimientos, el tiempo, dónde estamos ahora 

mismo al contarario el verbo "ser "es un verbo permanente. 

A ) E n primer lugar, lo utilizamos para expresar hechos y posesión: lo usamos como 

grapa en el caso nominativo, para expresar la profesión, para simplemente identificar 

y constatar. Ejemplos: Él es Juan. - On je Jan., L a ropa es de Maria. - To oblečení je Marie, 

M i amiga es cantante. - Moje kamarádka je zpěvačka., <<,Qué es ? - Co to je ? 

B) Expresar cualidades y relaciones permanentes. Ejemplos: Este chico es guapo. -

Tenhle kluk je hezký., Nos dicen que somos inteligentes. - Říkají nám, že jsme inteligentní., 

Las castillos son viejos. - Tyto hrady jsou staré. 

C) Para expresar el origen. Ejemplos: ^Tus amigos son de Alemania? - Tvoji přátelé 

jsou z Německa? , Estos chicos son espanoles. 

D) Para expresar la hora. Ejemplos: Las clases de empiezan a las 9. - Vyučování 
začíná v 9 hodin., ^Que hora es ? - K o l i k je hodin?, Son las 11 . - Je jedenáct hodin. 

4.2 T r a d u c c i ó n del v e r b o es tar al checo 

E l verbo estar es un verbo irregular que expresa, a diferencia del verbo ser, el estado 

o posición transitiva de personas, cosas, animales. Este verbo corresponde a la traducción 

checa: být, pocházet. L a diferencia entre "ser " y "estar" es que el verbo "estar" es un verbo 

variable: los sentimientos, el tiempo, dónde estamos ahora mismo al contarario el verbo 

"ser "es un verbo permanente. 
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A ) „Estar" expresa estados temporales (o los que consideramos como temporales) 

o sentidos figurados: Ejemplos: Está enamorada. - Je zamilovaná., Están enfadados. - Jsou 

naštvaní. /.Córno estás? - Jak se máš? Ejemplos de otros adjetivos con los que se une el verbo 

"estar": roto - rozbitý, de pie - ve stoje, cansado - unavený, vivo - živý, enfermo - nemocný, 

abierto - otevřený, etc . 

B) E l verbo "estar" se utiliza para determinar la ubicación y la posición (temporal 

y permanente); el objeto conocemos; explicar el recorrido, responder a las preguntas ^Dónde 

está/estamos. . .?) . Ejemplos: M i s amigos están en Barcelona. - M o j i přítele jsou v Barceloně, 

,<,Dónde están las Islas Canarias? - Kde jsou Kanárské ostrovy, L a ropa tuya está debajo 

del armario. 

C) Los casos especiales son las locuciónes del verbo estar con la preposición 

"de " y el sustantivo sin el artículo: Ejemplos: Estar de excursión. - Být na výletě., Estar 

de visita. - Být na návštěvě., Estar de acuerdo. - Souhlasit. 

Atención, el verbo "estar" se une con los adjetivos que expresan un estado temporal 

o un sentido figurado como mencioné antes, pero si cambiamos el verbo el significado 

del adjetivo puede cambiar. Ejemplos: Estar lišto. - Být připravený X Ser lišto - Být chytrý, 

Estar claro - Být jasný. X Set claro. - Být světlý 

E l verbo "estar" se asocia con el estado civi l : Ejemplos: soltero - svobodný, 
casado - ženatý, divorciado - rozvedený 

4.3 T r a d u c c i ó n del v e r b o habe r al checo 

Como otras palabras del castellano y otras lenguas romances, el verbo "haber" procede 

del latin. Una de las formas analizadas de este verbo es la forma "hay ", que no se refiere 

a ninguna persona ni pronombre personál. Esta expresión o mejor dicho este verbo 

corresponde a la traducción checa: je J s o u , nachází, nacházejí se , existuje, existují, 

vyskytuje, vyskytují, etc . Expresa, pues, la presencia, la existencia, la localización tanto 

de un fenómeno vivo como de un fenómeno abstracto. 
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A ) Para expresar la existencia. Ejemplo: E n nuestro pueblo hay muchas personas 

que no tienen hijos. - U nás na vesnici je hodně bezdětných lidí. Notese que el sustantivo 

"personas" es plural, pero la expresión "hay " no cambia y sigue siendo la misma. De ello 

resuelta que , al combinar "hay " y un sustantivo, no es importante si el sustantivo es singular 

o plural. 

B) Expresar la especificación de una serie de objetos o fenómenos existentes. 

Ejemplos: ^Cuántas cajas todavía hay en el coche?, E n Praga hay más posibilidades 

de encontrar trabajo. 

C) A l indicar la posición y la localización. Ejemplo: E n el centro de la ciudad 

hay muchos monumentos históricicos., A la izquierzda hay bosque. 
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5 Explicación de la d i ferenc ia ent re l o s v e r b o s ser, estar, haber 

a los a lumnos checos 

Uno de los primeros problemas gramaticales del espafiol que a la mayoría 

de los estudiantes les hace problemas cuando comienzan con la lengua y los puede 

desmotivador son los verbos "ser ", "estar", "haber". Es necesario no desanimar a los alumnos 

y explicarlos como si no fuera complicado. E l profesor tiene que pensar minuciosamente 

cómo explicar el fenómeno y, si lo hace, los alumnos no deberían tener problemas 

a entenderlo. Hay que saber motivar a los alumnos para que no se rindan a pesar 

de los pequeflos dificultades que surgen en la comprensión de estos tres verbos. Es decir, 

la primera frase no debe ser: „Lo que voy a explicaros ahora es una de las cosas 

de la gramática con la que casi todo el mundo tiene muchos problemas." 

Los alumnos deben aprender primero la diferencia entre los verbos "ser " y "estar" 

ya que esto es una de la dificultades para la comprensión y después concentrarase en el verbo 

"haber. Este problema puede resolverse simplemente con una explicación adecuada por parte 

del profesor que , como ya he escrito, debe haber pensado muy bien cómo explicar 

el fenómeno. 

Las gramáticas espafiolas para extranjeros presentan el problema como una dicotomia 

"ser - estar", pero al ensenar a los estudiantes checos entra en juego también la forma 

impersonal del verbo "haber (hay )" que se olvida en la gran mayoría de las gramáticas checas 

para estudiantes de las escuelas secundarias. L a dificultad para los checos es que estos tres 

verbos tienen el mismo significado y esto es " b ý t " . 

Con estos verbos el profesor tiene que trabajar gradualmente. E n primer lugar, 

en el nivel A l , introduce el verbo "ser " su uso básico (destino de las cosas, profesión, 

origen). Luego continua a presentar el verbo "estar" y su uso básico, especialmente 

a la pregunta "^Dónde es tá?" y la respuesta a ella. 

E l profesor debe trabajar con el contraste propiedad - lugar para explicarlo bien 

a los alumnos este fenómeno, no con permanencia - temporalidad, que no se aplica 

y por tanto no debe utilizarse durante la explicación de este fenómeno, y a pesar de ello 

se ha convertido en un dogma en la escuela checa. De hecho, la permanencia 
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y la temporalidad de las cualidades es una de las cuestiones que llevan a los alumnos 

a cometer errores frecuentes al aplicar la regla. 

L a comprensión de la permanencia y la temporalidad es un asunto individual. Aquí 

comparemos estos ejemplos: Es primavera. - Je jaro., E l hotel está cerca de la paráda 

de autobus. - Hotel stojí poblíž autobusové zastávky. Si lo pensamos bien, en este caso 

el alumno tendría necesariamente que invertir el uso de ambos verbos (ser y estar) al aplicar 

la regla de permanencia-transitividad: *Está primavera., *E1 hotel es cerca de la paráda 

de autobus. Pues el razonamiento del alumno es obvio: después de la primavera siempre 

viene el verano, por lo tanto es una propiedad transitiva, y el hotel está cerca de la paráda 

de autobus y siempre estará allí, por lo tanto es una permanencia. 

E n este ejemplo podemos ver que la regla presentada en muchos manuales 

o gramáticas es errónea y engafiosa, y éste es precisamente el fenómeno que causa problemas 

en la aplicación de los verbos ser /estar. 

A medida que avanzamos hacia niveles superiores, afladimos más y más problemas 

gramaticales unidos con los verbos que debe el profesor repasar constantemente aunque 

el objetivo de la lección sea algo completamente distinto. Nunca está malo encontrar 

ejercicios con estos verbos, ya que sólo a través de sus repeticiónes constantes entenderán 

a los fenómenos. 

Después de que los estudiantes comprendan la diferencia entre los verbos "ser " 

y "estar" el profesor les presenta el verbo "haber" y su forma impersonal "hay ". Con este 

verbo los alumnos no debería tener tantas problemas ya que su significado está traducido 

al checo como: nachází, existuje, vyskytuje, etc . 
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6 M é t o d o s de enseňanza 

E l conocimiento de una lengua extranjera es una necesidad hoy en día . 

E n la República Checa el conocimiento de una lengua se considera indispensable es también 

porque el checo no es una lengua internacionál. E l conocimiento activo de lenguas extranjeras 

facilita el acceso a las informaciónes, sirve para encontrar el trabajo, permite 

una comunicación internacionál más eficaz e intensifica los contactos personales. 

A cada persona en el mundo le conviene una forma diferente de aprender y cada 

una encuentra durante sus estudios y su vida, su propio estilo que le ayuda a aprender cosas. 

E n la enseňanza de lenguas extranjeras se utilizan diversos métodos. Una de las preguntas 

más frecuentes es cuál es el mejor método para ensefiar una lengua extranjera. N o existe 

una respuesta evidente y siempre es mejor combinar más métodos en lugar de confiar 

en uno solo. 

6.1 Enseňanza a l te rna t í va 

Las escuelas alternativas a veces se llaman escuelas de juego porque son escuelas 

con métodos y organización de la enseňanza diferentes y normalmente intentan realmente 

acercar el pian de estudios en forma de juegos, debates, ejercicios de resolución de problemas, 

etc. L a diferencia entre la enseňanza en la escuela alternatíva y la escuela tradicional puede 

basarse en las especificidades del contenido de la enseňanza, la organización y los métodos 

de la enseňanza, la clasificación de los resultados educativos de los alumnos. etc ." 

E l éxito en el aprendizaje de una lengua extranjera de un estudiante depende 

de muchos factores por ejemplo cómo el profesor sabe motivar al estudiante, el talento 

del estudiante, su esfuerzo, la calidad y explicación del profesor y el método de enseňanza 

elegido por el profesor. 

Los métodos de enseňanza, no sólo de una lengua extranjera, pasa por una evolución 

lógica. Algunos quedan obsoletos otros se descubren. Hoy en día hay una serie de métodos 

tradicionales y alternativos que pueden utilizarse en la enseňanza de idiomas. A la hora 

de elegir el más adecuado el profesor debe tener en cuenta varios factores: la propia 

naturaleza de la lengua que se ensefia, si los alumnos son niflos o adultos, qué es exactamente 

lo que el alumno del curso desea aprender principalmente y mucho más . También 

hay que considerar qué ventajas o desventajas ofirece un método determinado. A l final 

el profesor encontrará que lo ideál es aprovechar las ventajas de cada método. 
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L a gran mayoría de la ensefianza de idiomas actual es el metodo comunicativo. 

Es un metodo contemporáneo que desarrolla todas las destrezas lingiiísticas. L a ventaja 

es que el alumno avanza por la lengua de manera uniformamente y completa aprendiendo 

la forma hablada de la lengua, la forma escrita, la comprensión auditiva y la lectura. También 

se pone énfasis en el significado y el uso de la lengua: el objetivo es, por tanto, ensenar 

al alumno a evaluar en qué situación es adecuado utilizar cada medio de expresión. A veces 

se critica este metodo por utilizar la lengua materna en la ensefianza a los principiantes. 

Sin embargo, creo que para los principiantes a veces es una ventaja cuando se explica 

un terna en la lengua materna porque el alumno comprende mejor cómo funciona la nueva 

lengua en comparación con su lengua materna. 

Especialmente en la ensefianza a nifios hoy en día se utiliza un metodo llamado 

T P R (total physical response). E l T P R se basa en el aprendizaje del lenguaje a través 

de la actividad física, incluye juegos, competencias y también diversas canciones, rimas. 

E l objetivo de este metodo es desarrollar primero la capacidad de escuchar y después 

la de hablar. A l principio, los alumnos se limitan a hacer lo que les dice el profesor 

y no se les obliga a hablar. Empiezan a hablar cuando están preparados. E l profesor utiliza 

sobre todo el imperativo y habla sólo en la lengua extranjera. Entre sus rasgos característicos 

figuran la reducción del estrés y el miedo de los alumnos, la inducción de un sentimiento 

de logro y la amenización del proceso de aprendizaje. E l principio básico de este metodo 

es que los alumnos deben aprender una lengua extranjera del mismo modo que su lengua 

materna. Sin embargo, el metodo T P R sólo es adecuado para los principiantes y debe 

complementarse posteriormente con otros métodos. L a relación del alumno con la lengua 

extranjera también se desarrolla y refuerza mediante la retroalimentación positiva: si haces 

algo bien, recibes un elogio o una recompensa. 
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7 Evaluación del cues t ionar io 

L a encuesta de investigación se realize en forma de cuestionario en linea 

en que procedí a comprobar las habilidades retórico-semánticas de los encuestados (hablantes 

nativos de checo) de diferentes niveles de competencia comunicativa en espafiol. 

Los cuestionarios en linea son muy utilizados en la actualidad por los autores que quieren 

obtener la mayor cantidad posible de datos de un gran numero de encuestados para 

su investigación. Laventaja de estos cuestionarios es que el autor puede compartirlos 

en las redes sociales donde puede conseguir encuestados más rápidamente 

que con un cuestionario en papel. E l cuestionario contiene una mezcla de preguntas abiertas, 

cerradas y semiabiertas, pero sobre todo cerradas. Las informaciónes recopiladas muestran 

cuáles de los fenómenos son adquiridos por los estudiantes de espafiol como lengua extranjera 

en el entorno checo y cuáles no. 

Para crear la cuestión en linea utilicé Google Form, un servicio gratuito de Google 

que cualquier persona puede utilizar. E l título del cuestionario figura al principio 

del formulario seguido de las preguntas. Sin embargo, cuando envié el cuestionario a través 

de las redes sociales indiqué aquí con qué fin se había creado y a quién iba dirigido, en mi caso 

sólo a los checos que estudian o estudiaron la lengua espafiola. E l cuestionario contiene doce 

preguntas, once de las cuales son generates y la docena incluye una prueba 

en la que los encuestados tienen que rellenar los verbos (ser, estar, haber) en la forma 

y el tiempo adecuado. Las preguntas estaban relacionadas principalmente con la opinion 

subjetiva de los encuestados donde respondían a preguntas como porejemplo dónde 

aprendieron espafiol, el nivel de espafiol que tienen, el manual que utilizaron. E n estas 

preguntas los encuestados elegían una o más opciones dependiendo del tipo de pregunta; 

una de las preguntas era de respuesta libre. Difundí el cuestionario a través de las redes 

sociales. Los resultados de cada pregunta se representaron mediante gráficos y luego 

se comentaron. 

Como ya mencioné el cuestionario iba dirigido únicamente a los checos que estudian 

o estudiaron la lengua espafiola. E n total completaron el cuestionario 41 personas de las cuales 

el 76 % eran mujeres y el 24 % hombres. 

Ahora evaluaré los resultados del cuestionario. E n el cuestionario participaron 

más mujeres que hombres. L a m a y o r í a de los encuestados tenían entre 19y26afios , unos 

pocos tenían entre 1 2 y l 8 a f i o s y dos tenían entre 27 y 40 afios. L a investigación muestra 
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que la mayoría de los encuestados empezaron a aprender espafiol en el instituto, 

el 64 % de los respondentes, el segundo grupo estaba formado por personas que empezaron 

a aprender espafiol en la universidad, cinco encuestados se identificaron como autodidactas 

y sólo dos encuestados empezaron a aprender espafiol en la escuela primaria. L a siguiente 

pregunta se referia al nivel lingüistico de los encuestados. A q u i las respuestas fueron 

equilibradas, salvo un encuestado que indicó que su nivel de lengua era C l (muy avanzado). 

E l 1 7 % de los encuestados se consideraban principiantes, el 32 % indicaron un nivel A 2 , 

es decir, principiante avanzado, el 22 % de los encuestados tenian un nivel intermedio, 

es decir, B l , y el 27 % de los encuestados indicaron un nivel B 2 (intermedio-alto). Además, 

en el cuestionario me interesaba saber que manual utilizan o utilizaban los encuestados 

en la ensefianza del espafiol. A q u i elporcentaje de respuestas fue desequilibrado: el 59 % 

de los encuestados indicó Aventura, el 34 % utilizó A u l a para sus estudios y sólo unos pocos 

indicaron otros manuales. E n las dos preguntas siguientes me interesaba conocer la opinion 

de los encuestados sobre que manual (Aventura o Aula) les resultaba más claro explicar 

los verbos ser, estar, haber en su experiencia. E n cuanto a Aventura el 81 % 

de los encuestados respondieron que la explicación de los verbos en este manual les resultaba 

más fácil de entender. Si nos centramos en A u l a aqui las respuestas no fueron tan claras, pero 

más de la mitad de los encuestados respondieron que encontraban que el manual no explicaba 

los verbos de forma clara. L a investigación muestra que si los encuestados utilizaban Aventura 

estaban satisfechos con la explicación de los verbos, si utilizaban Aula , la satisfacción 

no era tan alta como con el manual anterior. E n la pregunta siguiente los encuestados tenían 

queresponder si conocían la diferencia entre los verbos ser, estar, haber, el 76 % dijo 

que conocía la diferencia, un encuestado no conocía la diferencia y el 17 % no estaba seguro. 

También pregunté en el cuestionario si les resultaba difícil o no entender la diferencia entre 

los verbos. Las respuestas no fueron claras, el 56 % dijo que sí y el 44 % que no . Estos fueron 

las preguntas genrales seguidas de la prueba en la que los encuestados tenian que rellenar 

los verbos {ser, estar, haber) en la forma y el tiempo adecuado. 

L a prueba consta de 23 preguntas, en cada una de las cuales los encuestados tenían tres 

opciones y sólo había una respuesta correcta. L a primera pregunta se centraba en el verbo 

"haber" (En este edificio siete pisos.). Las opciones eran: hay , está, son. L a mayoría 

de los encuestados respondieron correctamente y eligieron el verbo "haber", pero 

aun asi las respuestas correctas no superaron el 90 %. Cinco encuestados eligieron el verbo 

"estar" y una persona marcó la opción "son ". M e sorprendieron los resultados, ya que pensaba 
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que esta pregunta era fácil, y por eso coloqué la frase al principio de la prueba. Sin embargo, 

como la mayoría respondió correctamente el resultado demuestra que los estudiantes no suelen 

tener problemas con el uso del verbo "haber". L a segunda pregunta era (Tenemos que salir 

en dos minutos. i listo?). Las opciones eran - eres, hay , están. L a tercera pregunta 

(Este chico estudia excelentemente muy listo.). Las posibles respuestas eran - está, es, 

hay . L a segunda y la tercera pregunta parecian iguales a primera vista, lo que puede haber 

confundido a los encuestados, pero habia que anadir un verbo diferente a cada frase. E n estos 

ejemplos hay que traducir la frase correctamente al checo para que el alumno no se equivoque. 

También debe conocer la diferencia entre losverbos "ser+ adjetivo" y "estar + adjetivo". 

L a mayoría de los encuestados también respondió correctamente a estas preguntas. E n el caso 

de la segunda pregunta elporcentaje de aciertos fueunpoco inferior al de la tercera, 

pero en todos los casos el porcentaje de aciertos cerca del 90 %. Cuarta pregunta ( M i profesora 

no de Cuba, sino de Dominicana.). Las opciones eran - está, es, hay . Esta pregunta 

se centraba en el verbo "ser ", concretamente para expresar la nacionalidad. Las respuestas 

y los resultados de esta pregunta me sorprendieron ya que el verbo "ser " y su uso para 

expresar la nacionalidad es una de las primeras cosas que los estudiantes aprenden junto 

con la presentación de si mismos. E n esta pregunta, de 41 encuestados, el 78 % contestó 

correctamente, el 20 % eligió el verbo "estar" y un encuestado incluso marcó la opción "hay ". 

L a quinta pregunta es ( iQué guapa hoy !). Las respuestas eran las siguientes: hay , 

eres, estás. Esta pregunta se centraba en el verbo "estar". Esta frase debe traducirse 

correctamente al checo. Si el alumno seguia sin estar seguro después de traducir la frase 

seguramente habria dado al menos un paso importante y era eliminar el verbo "haber" 

de las tres opciones que lamentablemente algunos eligieron. Para esta pregunta 

a los encuestados podria haberles ayudado el verbo "hoy " que no expresa un estado 

permanente sino temporal. Hubo variedad de respuestas en esta pregunta, el 66 % eligió 

la respuesta correcta, es decir, "estar", el 22 % eligió el verbo "ser " y lamentablemente el 12 % 

marcó la respuesta "hay ". L a sexta pregunta (Los padres de esta chica muy ricos.). 

Las opciones eran - son, están, hay . L a gran mayoría de los encuestados respondieron 

correctamente a esta pregunta, aunque hubo algunas personas que eligieron otras respuestas. 

Esta pregunta tuvo más respuestas correctas que la pregunta cuatro lo que me sorprendió 

porque mi opinion es que la pregunta cuatro, que se centraba en el uso básico del verbo "ser ", 

era más fácil que esta pregunta. L a septima pregunta del examen era (^Dónde  

mis guantes?). L a respuesta posible era - hay , son están. L a mayoría de los encuestados 

respondieron correctamente a esta pregunta eligiendo el verbo "estar", nueve encuestados 

57 



marcaron "hay" y un estudiante eligió la opción "son". Con esta pregunta, queria 

ver si los alumnos distinguian entre el uso de los verbos "estar" y "haber", 

que especificamente en esta frase puede confundir a los alumnos. Muchos alumnos elegirian 

el verbo "haber" por la razón de que pensarían que estamos preguntando por la existencia 

con la que se utiliza este verbo. E n el cuestionario, mis conjeturas se confirmaron 

ya que 9 encuestados marcaron "haber". Aqu i , sin embargo, estamos preguntando 

por la localización o ubicación y la pregunta comienza con la palabra ^Dónde? que se utiliza 

con el verbo "estar" enpreguntas sobre localización o ubicación -^Dónde está(n) . . .? . Octava 

pregunta es (Sobre el escritorio de mi padre una revista y unos lápices.) 

Opciones - están, son, hay. E n la siguiente pregunta me centre en lo mismo 

que en la pregunta anterior, es decir, el uso del verbo "estar" y "haber", esta vez la respuesta 

correcta fue el verbo "haber". Esta pregunta tuvo más éxito más del 90 % de los encuestados 

respondieron correctamente, tres encuestados eligieron la opción "están" y de nuevo 

un estudiante eligió la opción "son ". Comparando las dos frases, la investigación confirmó 

lo que ya habia pensado que habría más respuestas correctas en la octava pregunta. L a novena 

pregunta era (A esta hora la tienda cerrada.). Las respuestas eran las siguientes: 

es, hay , está. Esta pregunta de nuevo se centró en el uso de la construcción "estar + adjetivo". 

E l 83 % de los encuestados respondió correctamente a esta pregunta, el 15 % eligió la opción 

"es " y una persona indicó la opción "hay ". Una vez más , las respuestas me sorprendieron. 

L o que más me sorprendió fue la respuesta elegida "hay ", afortunadamente sólo una vez. 

Pensé que esta pregunta no seria tan difícil para los estudiantes, pero como la mayoría marcó 

la respuesta correcta, los resultados no son tan malos. L a décima pregunta era la siguiente 

(Detrás de este coche un gato pero ya se ha ido.). Opciones - habia, estaba, fue . 

E n esta pregunta las respuestas de los encuestados fueron las más variadas. L a respuesta 

correcta fue el verbo "haber", elegido por el 54 % de los encuestados, pero las opciones 

"estaba" y "fue " se diferenciaron por una sola respuesta. Debo admitir que esta frase 

era más compleja y las diferentes respuestas no me sorprendieron. E n este caso el alumno 

tiene que darse cuenta de que esta frase tiene el artículo indefinido "un", 

que se une con el verbo "haber". Si el alumno se da cuenta de esto nunca cometerá el error 

en futuro. Undécima pregunta (No segura si la respuesta es correcta.). Opciones 

- soy , estoy, habia. E n esta pregunta los encuestados eligieron sólo dos opciones, el verbos 

"estar" y "ser", ninguno de los encuestados indicó la opción "habia", lo que supone 

un cambio y una mejoramiento en comparación con las preguntas anteriores. L a respuesta 

correcta fue elegida por la mayoría, el 83 % de los encuestados, mientras que el 17 % eligió 

58 



la opción "soy ". Para esta frase el alumno debe tener en cuenta que "ser + seguro " no lleva 

sujeto de persona y "estar + seguro" lleva sujeto de persona. M e sorprendieron un poco 

los resultados aunque puede que esta frase no sea tan fácil para alguien como parece a primera 

vista. Creo que es una frase que los estudiantes encuentran a menudo en los manuales cuando 

aprenden cómo expresar la certeza de una opinión, y en la mayoría de las veces 

ven la construcción "estar + seguro". L a duodécima pregunta (La novela DonQuijote 

de la Mancha por primera vez en 1605. por Miguel de Cervantes Saavedra.) 

Las respuestas eran las siguientes: es publicada, es escrita/ fue publicada, fue escrita/ había 

publicada, había escrita. E n esta pregunta me centre en la pasiva que a veces causa problemas 

a los estudiantes. E n este caso elegí una frase para la prueba que no me pareció difícil, pero 

si los encuestados estaban empezando a aprender espanol no podrían responder correctamente 

a esta pregunta. Sin embargo, más del 80 % de los encuestados eligió la opción correcta, 

cuatro personas marcaron larespuesta con el verbo "ser" y lo que más me sorprendió 

fue que el mismo numero eligió la opción con el verbo "haber". Sin embargo, como 

he mencionado antes algunos encuestados tenían un nivel A l y A 2 y, por lo tanto, todavía 

no conocían algunos fenómenos gramaticales. Decimotercera pregunta (Hoy no falta nadie 

y todos los estudiantes ya preparados en las clases.). Posibles respuestas - hay , son, 

están. L a decimotercera pregunta se centraba de nuevo en la construcción "estar + adjetivo". 

E n esta pregunta estaban representadas todas las respuestas. L a mayoría de los encuestados 

marcaron la respuesta correcta, es decir, "están", ocho encuestados marcaron la variante "son " 

y cuatro "hay ". Dado que hay más preguntas sobre "estar + adjetivo" en el examen ya puedo 

deducir de la investigación que este fenómeno gramatical causa dificultades a los estudiantes. 

L a decimocuarta pregunta de la prueba era - (El princípe Felipe reyen2014.). 

Opciones - fue proclamado, estuvo proclamado, había proclamado. Esta pregunta se centra 

en la voz pasiva, al igual que la pregunta numero doce. Según la investigación esta frase 

obtuvo peores resultados que la anterior con la voz pasiva. Aquí el 66 % de los participantes 

respondió correctamente, el 22 % marcó el verbo "estar" y cinco eligieron la respuesta 

con "haber". De nuevo, me sorprendió que algunos eligieran la opción con el verbo "haber" 

que no se utiliza en la voz pasiva. Decimoquinta pregunta (Durante todo el mes 

las firesas a cinco euros el kilo pero hoy a tres euros el kilo.). Una selección 

de respuestas - estaban, están/ fueron, están/ habían, están. Para responder correctamente a esta 

pregunta, el estudiante debe haberse encontrado antes con que cuando queremos decir 

que una cosa cuesta algo podemos expresarlo con esta fase, en la que se utiliza el verbo "estar 

"las fresas están a cinco euros". Como esperaba las respuestas variaron. 
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Una vez mäs la mayoria de los encuestados respondieron correctamente lo que es una noticia 

positiva, pero un gran nümero de personas, 16 en total, eligieron las respuestas incorrectas. 

E n esta pregunta en concreto, se observa que la selecciön delverbo correcto aveces causa 

dificultades a los estudiantes checos. L a pregunta decimosexto (Los ninos viendo 

la televisiön.). Opciones - son, estän, habian. Esta pregunta se centra en la expresiön 

d e u n a a c c i ö n en curso que se expresa mediante con el verbo "estar + gerundio". De nuevo 

se trata de un fenomeno gramatical que no se ensena desde el principio, 

por lo que los principiantes pueden encontrar dificil esta fräse. Esto tambien se confirmö 

en las respuestas con un total de siete participantes que contestaron incorrectamente, 

pero lo positivo es que casi el 83 % de los encuestados eligieron la respuesta correcta. 

Esto demuestra que expresar una una acciön en curso en espanol no es tan dificil 

para los estudiantes. L a decimoseptima pregunta de la prueba es ( a punto de Höver.). 

Eleccion de opciones - hay , es, esta. E n esta pregunta me centre en si los alumnos conocen 

la perifrasis verbal temporal con el verbo "estar". Si el alumno no conoce estaperifrasis verbal, 

no puede responder correctamente. Mäs del 80 % de los encuestados en mi investigaciön 

conocia esta perifrasis verbal y, por lo tanto, respondiö correctamente. M e sorprendiö 

que mäs personas eligieran la opciön "hay " que "es ". Creo que como las perifrasis verbales 

tienen que ser memorizadas por los alumnos y no se pueden deducir, este resultado 

fue positivo. L a decimoctava pregunta era ( llegar puntual.). Las opciones de respuesta eran 

- es que , estä que , hay que . L a siguiente pregunta era de nuevo sobre perifrasis verbales, esta 

vez perifrasis verbales de obligaciön y necesidad. A l igual que en la pregunta anterior, 

si el alumno no conoce esta perifrasis verbal no puede responder correctamente. E n este caso 

menos encuestados respondieron correctamente, pero la diferencia no fue tan grande 

como en la pregunta anterior. Cinco participantes eligieron el verbo "ser " y el mismo nümero 

eligio "estar". Por la misma razon que escribi anteriormente creo que este resultado fue positivo 

y que los alumnos no tienen muchas dificultades con la perifrasis verbal. Pregunta diecinueve 

(Mis padres salir de casa dentro de un rato.). Con esta pregunta queria averiguar 

si los alumnos sabian expresar el futuro cercano en espanol utilizando el verbo 

"ser y la preposiciön a ". E l 78 % contesto correctamente, el resto eligio la respuesta 

incorrecta. Los resultados me sorprendieron ya que expresar el futuro pröximo 

es un fenomeno gramatical que no es tan dificil y muchos profesores lo ensenan a sus alumnos 

relativamente pronto. L a vigesima pregunta (No creo que problemas.). Las respuestas eran 

las siguientes: sea , esten, haya. E n la siguiente pregunta me centre en el verbo "haber". 

E n las respuestas anteriores de la prueba, que tambien se centraban en este verbo, confirme 
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que a veces el verbo "haber" es fäcil para los alumnos, pero tambien hay casos 

en los que tienen dificultades con e l . Mäs de la mitad eligiö el verbo correcto "haya", pero 

quince individuos eligieron "sea " o "esten". E n este caso el alumno tiene que traducir la fräse 

correctamente y darse cuenta de que la fräse quiere expresar que los problemas 

no existen/ocurren y esto le indica que es necesario el verbo "haber". L a vigesimoprimera 

pregunta era (^Que de comer?). Las opciones eran - es, estä, hay . Para responder 

correctamente a esta pregunta, el alumno tenia que haberse encontrado antes con la fräse, 

ya que es una fräse hecha que los alumnos deben recordar. E l 51 % de los encuestados 

respondiö correctamente a esta pregunta, y aproximadamente el mismo nümero eligiö el verbo 

"ser " o "estar". Los resultados muestran que muchos no conocian esta fräse. Lapenü l t ima 

pregunta ( a cinco de agosto.). Las opciones eran - somos, estamos, hay . Para la penültima 

pregunta se aplica lo mismo que he mencionado en la pregunta anterior, para responder 

correctamente el alumno tenia que haberse encontrado antes con la fräse. Si comparo 

las dos preguntas (vigesima y vigesimoprimera), la vigesimoprimera obtuvo unmejor 

resultado, ya que casi el 70 % de los encuestados respondieron correctamente. Creo que esto 

se debe a que este tipo de frases aparece con mäs frecuencia en los manuales que la anterior. 

Ultima pregunta (En Toledo muy poca poblaciön y un buen lugar para vivir.). 

Una posible respuesta era - es , es / hay , es / hay , estä. E n la ultima pregunta me centre 

en dos verbos, "haber" y "ser ". A q u i queria averiguar si los encuestados sabian que el verbo 

"haber" seutiliza para indicar el nümero deobjetos existentes, es decir, las palabras 

"muy poca" deberian darle una pista. Si estas palabras no lo ayudaban, el alumno deberia 

entender de la fräse que se trata de una expresiön de existencia (aqui concretamente 

de personas en Toledo), y utilizando asi el verbo correcto "haber". Centrändome 

enlasegunda parte de la fräse y en el verbo "ser", aqui queria ver si los entrevistados 

entenderian de esta parte de la fräse que se trata de una caracteristica permanente y, por tanto, 

elegirian la Variante correcta "es". Las respuestas me mostraron quelamayoria 

de los participantes (casi el 71 %) tradujeron correctamente la fräse y eligieron el verbo 

correcto y entendieron la diferencia. Doce encuestados respondieron incorrectamente 

y tuvieron problemas para determinar que verbo utilizar. 

E n la prueba, los alumnos mostraron mäs inseguridad en el uso de los verbos "ser " 

y "estar", mientras que el verbo "haber" fue utilizado por la mayoria de los encuestados 

correctamente. A s i pues, en general, los alumnos tienen problemas para comprender 

las diferencias entre los verbos "ser" y "estar", pero con el verbo "haber" superan mejor. 
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Esta investigación apunta a la necesidad de una explicación minucioso de estos verbos 

en la ensenanza del espaflol para que los estudiantes sean capaz de aplicar correctamente 

estos conceptos básicos. 

Los resultados de mi investigación me sorprendieron y alegraron al mismo tiempo. 

L a mayoría de los encuestados eran capaces de enfrentarse a fenómenos gramaticales 

noc los que muchos principiantes tienen dificultades. Fue interesante ver dónde cometen 

errores los estudiantes y si son capaces de distinguir el uso de distintos verbos en diferentes 

contextos. Los resultados también me motivaron como profesora venidera atrabajar 

con más énfasis en los fenómenos gramaticales en mis clases para ayudar a los estudiantes 

a mejorar su comprensión y uso de estos verbos correctamente. M e alegro de que esta prueba 

me haya ayudado a comprender mejor dónde cometen errores los alumnos y cómo puedo 

ayudarles a mejorar en esos aspectos. 
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8 Conclusiön 

E n esta tesis intente presentar las perspectivas didäcticas de los verbos espanoles "ser", 

"estar" y "haber" haciendo enfasis tanto en los conceptos lexicos como en los semänticos. E l 

primer capitulo se centrö en la semäntica de los tres verbos (ser, estar, haber). Primero explique 

que significa semäntica, luego me centre en la definiciön de los verbos, seguido de los tres 

grandes modos verbales. A continuacion agregue un breve capitulo sobre los "verbos 

copulativos" en la introducciön. Antes de abordar el tema de lasemäntica de los verbos, inserte 

tablas con la conjugaciön de los verbos "ser", "estar", "haber" en diferentes tiempos verbales. 

Despues me centre en cada verbo por separado. 

Despues de la introducciön general me enfoque en el primer verbo que es el verbo "ser". 

Primero presente brevemente el verbo "ser", despues me centre en su origen, seguido del uso 

del verbo. Tambien lo compare con el verbo "estar", por ejemplo cuando se utiliza con 

adjetivos, y luego describi el uso del verbo "ser" con los adjetivos calificativos, los grupos 

prepositivos compatibles ylos grupos adverbiales. Otra parte estä dedicada a la uniön del verbo 

"ser" con diferentes preposiciones como "de", "para" y otras. Despues aborde al uso del verbo 

"ser" y las construcciones con el participio y tambien inclui la voz pasiva. 

Posteriormente, me enfoque en las construcciones adscriptivas con adjetivos 

como en el capitulo anterior y l o compare con el verbo "ser". A continuacion se t ra tö 

la relaciön del verbo "estar" con preposiciones, como para, con , sin. L a siguiente parte 

se referia a las construcciones con participio, en las que incluia la voz pasiva. A esto 

le siguieron perifrasis verbales con "estar" - estar + gerundio, estar a punto de + infinitivo. 

L a ultima parte del capitulo tiene el titulo Ser y estar y el verbo copulativo, donde me centro 

en el hecho de que los verbos copulativos no comunican acciones, a diferencia de otros 

verbos, y cuya caracteristica fundamental consiste en unir el sujeto con el predicado. Tambien 

explico en esta secciön que si el verbo principal de una oraciön es copulativo, el predicado 

no es un predicado verbal sino nominal. 

L a ultima parte de este capitulo se centra en el verbo "haber". De nuevo, me centro 

primero en su desarrollo, la siguiente parte estudia este verbo desde el punto de vista del verbo 

unipersonal, seguido de una parte que se centra en el verbo "haber" como verbo auxiliar 

que se encuentra en todos los tiempos compuestos en espanol y en perifrasis 

verbales: haber + de + infinitivo, haber + que + infinitivo. 
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E l siguiente capítulo se titula Enseňanza de los verbos ser, estar, haber. Aquí 

describo cómo debe proceder un profesor para ensefiar los verbos "ser ", "estar", "haber" 

a los alumnos checos. Para ello me ayudó un trabajo de Miroslav Slowik y Petra Adamczyk. 

A continuación, comparé tres manuales de espanol {Aventura, Aulay Gramática 

completa de la lengua espaňola) y un libro para autodidactas {Španělština pro samouky 

a věčné začátečníky de Olga Macíkova y Ludmila Mlýnková) y sus formas de explicar 

los verbos "ser ", "estar", "haber". Si comparo estos tres manueles con el libro 

para autodidactas no hay mucha diferencia en explicar los verbos. L o que tienen en común 

los tres libros es que todos empiezan con el verbo ser porque lo primero que los libros 

quieren ensefiar a los alumnos es a ser capaces de presentarse (decir cómo se llaman, de dónde 

vienen, etc). E n Aventura, Au la y en Gramática completa de la lengua espaňola 

la explicación y los ejercicios del verbo ser son muy parecidos con la intención de ensefiar 

a los estudiantes los conocimientos basicos antes mencionados. Como el manuál Gramática 

completa de la lengua espaňola está destinado a los usarios checos, la diferencia 

de los dos manuales es que las explicaciónes están solo en checo. Cuando hize 

el cuestionario para este trabajo mucha gente dijo que usaba Aventura y si también usaban 

Aula luego comparaban los dos manuales en el cuestionario y estaban más satisfechos 

con Aventura. 

E l título del cuarto capítulo es Equivalencia de los verbos ser, estar, haber al checo. 

E n esta parte intenté encontrar un equivalente al checo para cada uno de los tres verbos 

que trata latesis, ya que se centra en explicar los verbos "ser", "estar" y "haber" 

a los hablantes nativos checos. 

E n el siguiente capítulo desglosó la parte anterior y trata de explicar de la mejor manera 

posible a los hablantes nativos checos las diferencias entre los verbos "ser ", "estar" y "haber". 

Intenté sugerir el metodo de la ensefianza que el profesor debería elegir e hice hincapié 

en que el profesor debe ser capaz de motivar a los alumnos para que no se desanimen 

al principio de sus estudios de espafiol por este complejo fenómeno gramatical. También hice 

hincapié en la importancia de que los alumnos comprendieran primero la diferencia entre 

"ser " y "estar", y sólo después conocieran el verbo "haber" y su forma impersonal "hay ". 

E n el capítulo seis de Enseňanza alternativa, analicé qué métodos alternativos 

son apropiados para ensefiar una lengua extranjera. Primero expliqué qué significa ensefianza 

alternativa y luego la comparé con la ensefianza tradicional. A continuación, describí 
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dos métodos alternativos que se utilizan hoy en d í a . Primero mencioné el metodo 

comunicativo, que se utiliza mucho en la ensenanza de idiomas actualmente . Es un metodo 

contemporáneo que desarrolla todas las destrezas lingüisticas. Laventaja es que el alumno 

avanza por la lengua de manera uniformamente y completa aprendiendo la forma hablada 

de la lengua, la forma escrita, la comprensión auditiva y la lectura. Otro metodo se utiliza 

específicamente para ensenar a los nifios, y se Hama T P R (total physical response). Este 

metodo se basa en el aprendizaje de la lengua a través de la actividad fisica, incluye juegos, 

competencias y también diversas canciones y rimas. 

Los resultados del cuestionario y también el trabajo me motivaron como futura 

profesora a trabajar con más énfasis en los fenómenos gramaticales en mis clases para ayudar 

a los estudiantes a mejorar su comprensión y uso de estos verbos correctamente. También 

este trabajo me hizo darmé cuenta de que el éxito en el aprendizaje de una lengua extranjera 

de un estudiante depende de muchos factores, que el profesor tiene que saber motivar 

a los alumnos, debe ser capaz de elegir uno o varios métodos concretos, evaluar sus ventajas 

y desventajas y, a continuación, utilizar el metodo que le parezca mejor o lo que es también 

posible combinar distintos métodos. M e alegro de que esta prueba me haya ayudado 

a comprender mejor dónde los alumnos checos cometen errores y cómo puedo ayudarles. 

Como ya mencioné en mi trabajo, los verbos "ser", "estar", "haber" suponen un reto 

para un hablante nativo checo, pero no sólo para é l , sino para todos los hablantes nativos 

eslavos. Si me centro en la lengua checa, es porque los tres verbos tienen un único significado 

cuando se traducen al checo, y es el verbo "být ". Como estos tres verbos no pueden 

intercambiarse arbitrariamente en espanol, un hablante nativo checo debe aprender 

a distinguirlos y a utilizarlos en el contexto correcto. Los estudiantes se encuentran con este 

fenómeno gramatical al principio de sus estudios de espanol y es uno de los primeros 

problemas gramaticales del espanol que a la mayoría de los estudiantes les causa problemas 

y los puede desmotivar. Por lo tanto es necesario no desanimar a los alumnos y explicarles 

como si no fuera complicado. E l profesor tiene que pensar minuciosamente cómo explicar 

el fenómeno y, si lo hace, los alumnos no deberían tener problemas en entenderlo. También 

es importante que los estudiantes practiquen al maximo el uso de estos verbos en diferentes 

contextos yhagan ejercicios para dominarlos mejor. Si los estudiantes consiguen entender 

y aprender a utilizar correctamente estos tres verbos, esto supondrá un paso clave hacia 

un mejor dominio del espanol. 
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Esta investigación muestra la necesidad de una explicación exhaustiva de estos verbos 

en la ensenanza del espanol para que los estudiantes checos puedan aplicar correctamente estos 

conceptos básicos. 
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Lista de tablas 

Tabla 1 Presente de indicativo 10 
Tabla 2 Préterito indefínido (= préterito perfecto simple) 11 
Tabla 3 Préterito imperfecto 11 
Tabla 4 Futuro 11 
Tabla 5 Condicional 12 
Tabla 6 Préterito perfecto compuesto 12 
Tabla 7 Préterito pluscuamperfecto 12 
Tabla 8 Futuro perfecto 13 
Tabla 9 Condicional perfecto 13 
Tabla 10 Presente de subjuntivo 13 
Tabla 11 Préterito imperfecto de subjuntivo 14 
Tabla 12 Futuro de subjuntivo 14 
Tabla 13 Préterito perfecto de subjuntivo 14 
Tabla 14 Préterito pluscuamperfecto de subjuntivo 15 
Tabla 15 Futuro perfecto de subjuntivo 15 



Lista de preguntas del cuestionario 

Ilustración 1 8 
Ilustración 2 8 
Ilustración 3 8 
Ilustración 4 8 
Ilustración 5 9 
Ilustración 6 9 
Ilustración 7 9 
Ilustración 8 9 
Ilustración 9 10 
Ilustración 10 10 
Ilustración 11 10 
Ilustración 12 10 
Ilustración 13 11 
Ilustración 14 11 
Ilustración 15 11 
Ilustración 16 11 
Ilustración 17 12 
Ilustración 18 12 
Ilustración 19 12 
Ilustración 20 12 
Ilustración 21 13 
Ilustración 22 13 
Ilustración 23 13 
Ilustración 24 13 
Ilustración 25 14 
Ilustración 26 14 
Ilustración 27 14 
Ilustración 28 14 
Ilustración 29 15 
Ilustración 30 15 
Ilustración 31 15 
Ilustración 32 15 
Ilustración 33 16 
Ilustración 34 16 



Lista de gráfico 

Gráfíco 1 Jakého jste pohlaví? 17 
Gráfico 2 Kolik Vám je let ? 17 
Gráfíco 3 Učili jste se někdy španělsky nebo se stále učíte? 17 
Gráfíco 4 Pokud ano , kde ? 17 
Gráfíco 5 Jakou máte úroveň španělštiny? 17 
Gráfíco 6 Pokud jste se učili/ učíte španělsky, jakou učebnici jste používali/používáte? 18 
Gráfíco 7 Pokud jste v předchozí otázce vybrali "jiné", vyplňte jakou učennici jste používali/ 
používáte? 18 
Gráfico 8 Pokud jste používali/používáte Aventuru, přišlo/přijde Vám , že daná kniha vysvětluje 
slovesa ser, estar, haber srozumitelně? 18 
Gráfico 9 Pokud jste používali/používáte Aulu přišlo/přijde Vám , že daná kniha vysvětluje slovesa 
ser, estar, haber srozumitelně? 18 
Gráfico 10 Znáte rozdíl mezi španělskými slovesy ser, estar, haber? 18 
Gráfico 11 Přijde/ Přišlo Vám složité pochopit rozdíl mezi danými slovesy (ser, estar, haber)? 19 
Gráfico 12 En este edificio siete pisos 19 
Gráfico 13 Tenemos que salir en dos minutos. i lišto? 19 
Gráfico 14 Este chico estudia excelentemente muy lišto 19 
Gráfico 15 M i profesora no de Cuba, sino de Dominicana 20 
Gráfico 16 jQué guapa hoy ! 20 
Gráfico 17 Los padres de esta chica muy ricos 20 
Gráfico 18 ^Dónde mis guantes? 20 
Gráfico 19 Sobre el escritorio de mi padre una revista y unos lápices 21 
Gráfico 20 A esta hora la tienda cerrada 21 
Gráfico 21 Detrás de este coche un gato pero ya se ha ido 21 
Gráfico 22 No segura si la respuesta es correcta 21 
Gráfico 23 La novela Don Quijote de la Mancha por primera vez en 1605. 

por Miguel de Cervantes Saavedra 22 
Gráfico 24 Hoy no falta nadie y todos los estudiantes ya preparados en las clases 22 
Gráfico 25 El principe Felipe rey en 2014 22 
Gráfico 26 Durante todo el mes las fresas a cinco euros el kilo pero hoy a tres euros 
el kilo 22 
Gráfico 27 Los nifios viendo la television 23 
Gráfico 28 a punto de llover 23 
Gráfico 29 llegar puntual 23 
Gráfico 30 Mis padres salir de casa dentro de un rato 23 
Gráfico 31 No creo que problemas 24 
Gráfico 32 ^Qué de comer? 24 
Gráfico 33 a cinco de agosto 24 
Gráfico 34 En Toledo muy poca población y un buen lugar para vivir 24 



Cuestionario 

1. J a k é h o j s t e poh lav í? 

O M"ž 

Žena 

Ilustración 1 

2 . K o l i k V á m j e le t? 

O 1 2 - 1 8 

O 1 9 - 2 6 

O 2 7 - 4 0 

40+ 

Ilustración 2 

3 . Uč i l i j s t e s e n ě k d y š p a n ě l s k y n e b o s e s t á l e u č í t e ? ( P o k u d o d p o v í t e „ne" n e p o k r a č u j t e v e 

v y p l ň o v á n í d o t a z n í k u . ) 

A n o 

N e 

Ilustración 3 

4 . P o k u d a n o , k d e ? 

z š 

• sš 

• vš 

S a m o u k 

Ilustración 4 



5. J a k o u máte úroveň španělšt iny? 

A1 (začátečník) 

A 2 (pokročilý začátečník) 

Q B1 (mírné pokročilý) 

Q B2 (pokročilý) 

Q C l (velmi pokročilý) 

O C2 (expert) 

Ilustración 5 

6. P o k u d js te se uč i l i / učíte španělsky, jakou učebnic i js te používal i /používáte? 

Aventura - španělština pro střední a jazykové školy 

Aula internacionál 

Jiné 

Jiná.., 

Ilustración 6 

7. P o k u d j s t e v p ř e d c h o z í o t á z c e vyb ra l i " j iné" , v y p l ň t e j a k o u u č e n n i c i j s t e p o u ž í v a l i / p o u ž í v á t e ? 

Text s t ručné odpovědi 

Ilustración 7 

8. P o k u d j s te používal i /používáte Aventuru, př iš lo /př i jde Vám, že daná kniha vysvět lu je s l ovesa ser; 

esía^ haber s rozumi te lně? 

O Ano 

Ne 

Ilustración 8 



9. P o k u d j s t e p o u ž í v a l i / p o u ž í v á t e A u l u p ř i š l o / p ř i j d e V á m , že d a n á k n i h a v y s v ě t l u j e s l o v e s a ser, es tar , 

n a b e r s r o z u m i t e l n ě ? 

O Ano 

N e 

Ilustración 9 

• 

1 0 . Z n á t e r o z d í l m e z i š p a n ě l s k ý m i s l o v e s y s e r , estar, haber? 

A n o 

N e 

N e j s e m s i j i s t ý / á 

Ilustración 10 

1 1 . P ř i j d e / P ř i š l o V á m s l o ž i t é p o c h o p i t r o z d í l m e z i d a n ý m i s l o v e s y ( se r , e s í a r , haber)? 

A n o 

N e 

Ilustración 11 

12. Dále b u d e nás ledovat tes t na j iž 3 zmíněná s l o v e s a (ser, esíar, haber). 

a) En e s t e ed i f i c io s ie te p i s o s . 

Hay 

O Están 

Son 

Ilustración 12 



b) T e n e m o s q u e sa l i r e n d o s m i n u t o s . i l i s to? 

O Eres 

Hay 

Estás 

Ilustración 13 

* 
o) Este ch ĺco estud ia exce len temente muy l isto. 

O Eslá 

Es 

Hay 

Ilustración 14 

d) M i p r o f e s o r a n o d e C u b a , s i n o d e D o m i n i c a n a . 

Está 

E s 

Hay 

Ilustración 15 

e) j Q u é g u a p a h o y l 

Hay 

Eres 

Estás 

Ilustración 16 



f) L o s p a d r e s d e e s t a c h i c a m u y r i c o s . 

S o n 

O E s t á n 

H a y 

Ilustración 17 

* 
g) i P ó n d e m i s g u a n t e s ? 

Hay 

S o n 

Están 

Ilustración 18 

h) S o b r e el esc r i t o r i o de m i pad re u n a rev is ta y unos láp ices. 

Están 

Son 

Hay 

Ilustración 19 

c h ) A e s í a h o r a la t i e n d a c e r r a d a . 

E s 

Hay 

Está 

Ilustración 20 



i) Detrás de este coche un gato pero ya se ha ido. 

Había 

Estaba 

O F u e 

Ilustración 21 

* 
j) N o s e g u r a s i la r e s p u e s t a es co r rec ta . 

Soy 

Estoy 

O Había 

Ilustración 22 

k) La nove la Don Quijote de la Mancha por pr imera vez en 1605. por M igue l de 

Ce rvan tes Saavedra . 

Es publicada, Es escrita 

Fue publicada, Fue escrita 

Había publicada, Había escrita 

Ilustración 23 

I) Hoy no falta rádie y todos los estudiantes ya preparados en las c lases . 
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m) El principe Felipe rey en 2 0 1 4 . 
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r) Mis padres salir de casa dentro de un rato. 
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v) En Toledo muy poca población y un buen lugar para vivir. * 
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